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Micro USB Charging Cable
PowerBank (InputiOutput )

# Fig1 Micro USB Input Port Fig:3

Output 1 :for iPhone / Android phones / Pad
* USB power adaptor is not included in packaging.

Supports:
DO ool
Specifications
Input 5V DC 1A
Output 5V DC 1A
Dimension 30(L) x 22(W) x 70(H) mm
Weight (Power Pack only) 659
Operating Temperature 0°C~40°C
Battery Type Li-ion battery 3.7V 2600mAh
Recharging Time 6 hours(approx.)*

* The above recharging time may vary under different operating conditions. Longer charging
time might be needed in the first charge.

LED indication
During recharging, the LED displayed on the front side of the PowerBank wil ight up.

Checking the battery status: (Table 1)
Battery Strength LED Indicator Remarks
Good Flash for 4 times No need for recharging
Good to average Flash for 3 times -
Average Flash for 2 times -
Weak Flash for 1 time Need to be recharged
No power LED off N ™

03150115013 (10028)

Product Features
« Pocket friendly PowerBank with built-in 2600mAh lithium-ion battery, perfect

for smartphone
+ Convenient to recharge via USB power port from computer in use or by
USB power adaptor

+ Safety protection
- Over charging / discharging protection
- Overioad protection
- Short circuit protection

+ LED indicator to show battery level

Read the instruction manual thoroughly before use.
Keep the manual for future reference.

Operating Instructions:

Recharging the PowerBank

Plug the micro USB port of the provided USB charging cable into the input port
of the PowerBank. Connect the other end of the cable to a computer* (Fig. 1)
in use or USB power adaptor* (1A or up) (Fig.2) to AC power outiet. It is
recommended to use the USB cable provided by GP for recharging

The LED indicator will be on to show the charging status.

Disconnect the USB cable after recharging.

@™

Charging Other Electronic Devices

Plug the provided USB charging cable into the USB output port of the fully
recharged PowerBank. Connect the other end of the cable to the electronic
device. Using the original USB cable provided by the electronic device is also
accepted.(Fig. 3)

Charging starts in 3 seconds otherwise unplug and reconnect.

Refer to the electronic device to check the charging status if necessary.
Unplug after charging and the PowerBank wil tum off automatically.

men

Cau(lon

The LED light will be on and flash fast when the PowerBank is an abnormal
condition. In this case, unplug the charging cable and for at least 1 minute,
press the front button of the PowerBank and place it at room temperature for
the return to normal operation.

Itis normal that the casing gets warm during charging and the PowerBank will
gradually cool down to room temperature after use or fully recharged.

Do not use the PowerBank at any application environment which is enclosed,
extremely humid or hot, or close to an oven and open flame, or under direct
sunlight to prevent overheating. GP does not accept any warranty or return for
any damage to the battery or the intemal components.

This appliance is no intended for use by young children or infirm persons
unless they have been adequately supervised by a responsible person to
ensure that they can use the appliance safety. Young children should be
supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Do not wet, burn, modify, disassemble, open, drop, crush, puncture or ruin the
PowerBank casing and the internal battery. GP does not accept any warranty
or retun for any damage to the battery or the internal components.

Do ot throw or shake the PowerBank.

Keep away from the A/C main source and do not take power from sources
other than from the USB port

~

©

-~

o

~No

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following

(1) this device may not cause harmul inerference, and (2) this device must
accept any interference received, including interference that may cause undersired
operation.
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Mahsulun xassaleri

Sexsi smartion ve tabletler iigiin mikemmal olan qurasdirimis 2600mah
li-ion batareyaya malik milvafi PowerBanki yerlasdirin.

Istifade edilen kompyuterdan USB enerji portu vasitasila# ve ya USB enerji
adaptoru” vasitesile yiiklomek alverislidi.

Tahliikesizlik

- Heddinden artiq / haddindan az yiiklsnmaden miihafize

- Izafi yiikden mihafize

- Qisa qapanmadan miihafize

Batareyanin saviyyasini gosteren LED lampa

LAY U8 e Glagdasl) Jda T8
(iiaal) 4] g sa sl G e Bils

istifadedan avval talimat kitabgasini diqqatle oxuyun.
Kitabgani galacakda istifada ligiin saxlayin.
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Istismar gostariglari:

PowerBank blokunu yenidan yiiklama

Techiz ediimis USB yiklomo kabelinin mikro USB portunu  PowerBank
blokunun giris portuna taxin. Kabelin diger ucunu istifadeda olan kompyuters #
(Sokil 1) va ya USB enerji adaptorunu® (1A ve ya yiiksak) (Sakil 2) doyisken
carayan rozetkasina taxin. Yeniden yiklemak tigiin GP ile techiz edilen USB
kabelindan istifada etmak tovsiys olunur.

LED lampas! yiiklanma veziyyatini gésteracak.

Yiklama basa catdiqdan sonra USB kabelini gixarin.

wn

Dlgar elektron cihazlarin yiiklanmasi

Tachiz edilmis USB yikloma kabelini tam yiklanmis PowerBank blokunun
USB gixis portuna taxin. Kabelin digar ucunu elektron cihaza taxin. Elektron
cihazla techiz edilmis oriinal USB kabelindn stifada do megbul sayilr (Sakil 3)
Yiklanma 3 saniyadan sonra baslamalidr, aks halda rozetkadan gixarin ve
yenidn taxin

Lazim galarss, elektron cihazin yiiklenmasini yoxlayin.

Yiiklem bitdikdan sonra gixarin ve PowerBank aviomatik olaraq sonacek.
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Ehtlyatll olun

. PowerBank bloku qeyri-normal veziyyetdo oldugda qirmizi LED lampast
yanacaq ve tez-tez yanib-sonacek. Belo halda, yiiklayici kabeli an az1 1
dagigalik gixarin, PowerBank blokunun qabaq dilymesini basin ve otaq
temperaturunda normal isa qayitmasini gozlayin.

Yiiklenma zamani korpusun isinmasi adi haldir va PowerBank bloku
istifadaden va ya tam yiiklendikden sonra tedricen otaq temperaturuna
soyuyacaq

PowerBank blokunun haddindan artiq isinmasina yol vermemak tigiin qapali,
heddinden artiq ritubat va ya isti milhitds, yaxud pegs v ya agiq alova yaxin,
Vaya birbasa giinas isiginin altinda istifada etmayin. GP batareya v ya daxil
elementlara dayan zada ila bagl zemanat iddialarini qabul etmir va ya cihaz!
geri gatiirmir

Bu cihazdan tohliikesiz istifade edilscayindan amin olmaq iigiin cavabdeh
soxsin nezareti olmadiqda, azyasli usaglarin vo ya zaif sexslerin bu cihaz!
istifade etmasi tovsiye edilmir. Azyasl usaglarn cihazia oynamasinin
qargisini almag ligiin onlara nazarat edilmalidir.

PowerBank korpusunu va daxili batareyani suya salmayin, yandirmayin,
dayisdimayin, s6kmayin, agmayin, slinizden agmayin, azmayin, desmayin va
ya xarab etmayin GP batareya va ya daxili elementlora deyen zada ils bagli
Zomanat iddialarini qabul etmir va ya cihaz! geri gtirmir.

PowerBank blokunu atmayin v ya silkelemayin.

8sas enerji manbayinden uzag tutun.
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Bu cihaz FCC Qaydalarinin 15-ci Hissesina uygun galr.Istismara asagidaki ik sert altinda
icaze verilr: (1) bu cihaz zerarli miidaxi yaratmamalidir va (2) bu cihaz alinmis her hansi
miidaxileni, o cimladan arzuediimaz ise sebab olacaq midaxileni qabul etmalidi

Elekirk chazlann cesidlonmeris misot tulantianna qatmayin, ayrica toplama yerlorindan

istfada edin. Méveud toplama sistemloring dair malumat aimaq dgin yerli dovial organina

miraciot edin zibilya va ya q
M ianna siza vo orzaq 4

agor
Gstintye malkdi

Xapamepucmm Ha npoaykta

Yaobei sa HoceHe B /pkoba PowerBank ¢ srpaeHa 2600 mAh uTHeso-foka
Gatepus ~ ugeanet 3a CMapT(OHN U TaGneTH.

YpoGeH 3a npesapexpaHe npea saxpaigaly USB NOPT Ha BKTI0EH KOMMOTLPH
i 4pes USB saxpaeall ananTep”

3awpra v Gesonacwoct

- 3alLTa NPH NDEKOMEPHO 3apEXaHe/paspExTaHe

- 3aWuTa Npi NpeToBapsaHe

- 3aLLMTa NPH KECO CheMHERHE

LED WHB/KaTOpH 32 N0Ka3BaHE HUBOTO Ha GaTepusTa

Produkteigenschaften

« Tragbare PowerBank mit eingebautem 2600mAh Lithium-lonen Akku, perfekt
fiir Smartphone und Tablets.

+ Bequemes Aufladen iiber den USB Anschluss eines Computers# oder Giber
USB-Netzteil* power adaptor*

+ Sicherheitsschutz
- Uber-/Unterladungsschutz
- Uberlastungsschutz
- Kurzschlussschutz

+  LED Anzeige fiir Ladezustand*

Mpean ynotpe6a P P c
3anazete 3a 6baelya cnpaska.

Lesen Sie vor der die
sorgfiltig. Heben Sie die Bedienungsanleitung zur Referenz auf.

MHCTpyKuwy 3a excnnoatauus:

Mpesapexpate Ha PowerBank

Biniovere wukpo-USB nopra a npesocTasenns USB sapmgeH Kaben sbB
BXONAILMA NOPT Ha PowerBank. CabpxeTe Apyrus kpaii Ha kabena K paGoreLy
KoMioTp* (. 1) wnw KoM USB 3axpansaul anantep* (1 A wnwt nosese) (or.2),
BI0NeH B KonTakr. Mpenop e
npesspemaae 42 winamaae USB kabena, npegocrase o GP.

LED 1je Ce BKNIOYM, 33 A Ha 3apexaare.
Vakniosete USB kabena, cries Kato pe3apesaaneTo npHKiiouu.

~

Ha apyr y

Biniowere npeqocTasens USB 3apsen kaben e waxonsums USB nopt Ha

HanmbnHo npesapepenus PowerBank. Cebpiere Apyrus kpait Ha kaBena KoM
YCTPOWCTBO. USB kaben

Ha eNekTPOHHOTO YCTROVCTBO ChUIO € ANYCTUMO. (. 3)

AKO 3aPEX(IBHETO He 3aNONHE B PAMKATE Ha 3 CEKYHIM, U3KTIONETE 1 MIOBTOPHO

cabpXeTe Kabena.

Mo HEOBXORMMOCT MpoBepsBaiiTe CTeMeHTa Ha 3apekAaHE OT Caworo

€NEKTPOHHO YCTPOVICTBO,

Crie} NpHKNIOYBaHE Ha 3apEXAHETO UaKNoYeTe Kabena, Npu KoeTo PowerBank

LU Ce U3KI0NM ABTOMATNHO.

~
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Bhumanve

YepaeHata LED caeTnmHa We ce BKIoYM 1 Wwe Mura, ako PowerBank He e 8 106po

paBoTHO CHCTORHHe. B TaKbB CRyvali U3KNIOJETe 3APAAHAA KaGEN U 8 pakiTe Ha

loHe 1 MitHyTa 3apLKTE HATUCHAT ByToa B NpesHaTa yacT Ka PowerBank, kato

ChleBpemenHo noctaseTe PowerBank 8 Craiika TeMnepaTypa, 3a Aa ce Bb3BbPHE

HopManaTa My paGoTHa AeiHoCT.

HopManko e 1o Bpewe Ha 3apexaaHe KopnychT fa ce Haropeluy, Ho PowerBank

nocTeneHHo We ce OXNaau A0 CTaiHa TemnepaTypa, CfieAl KaTto npekpaTute

WANON3BZHETO My WM 0 NpeaapesuTe.

He wanon3saiire PowerBank 3a KaKke#To t 1a & NPUNOKEHHA B CESA, KORTO € ChC

‘GUHO OTPaHI|EHO NPOCTPAHCTBO, BNAXHA WM OPELLa, B BAM3OGT 10 KawiHa Mnit

OTKDUT OTbH, U3NOKEHA HA [UPEKTHa CTbHYEBA CBETWHA — Taka ue
nperpssate. GP He Npena BpbULaHNS

33 KaKBUTO ¥ /1a € NOBPE/ N0 BATEPUATA WM BLTPELIHUTE KOMMOHEHTH,

ToBa YCTPOTICTEO He & NPe/IHASHAYEHO 33 YNOTPEB T MANKi fleLia W HeMOLLH

112, OGBEH 2K CBULWTE He Ca Nl HAZI0p OT OTTOBODHO THLE, KOBTO MOXe £

i pabota Manke qeua Tpsitea aa Gbnat

KaSNDGBBAY, 32 1A G FEDAHTU, 5e He O TDAST © YCTPOTCTEOT

He MokpeTe, ropere, MoaudUMpaiiTe, pasrnobssaiiTe, oTaapaiTe, ManyCKaiiTe,

yapsiiTe, npoBusaiiTe 1N NoBpeXaaiiTe Kopnyca Ha PowerBank u erpanenara

Garepus. GP He PEAOCTaBA raPaHLINA U He pHeNa BPbLIAHNA 33 KAKBHTO 1 Aa &

10BpEAM 10 BATEPUATa MWt BETDELIHMTE KOMIOHEHT

He xwpnsitte t He fpycaiite PowerBank.

[IpEXTe fanede OT FNaBHUS TPOMEHNMBOTOKOB SaXPaHBAL UITOSHYK.
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Toea ynpoern o o cuoTetcraye  Paen 15 o1 Panopere v FCC. Patorara ¢ yrpoiroto

TPACEA 2 CE UIEBPLIEA NDH CHOMKBAHE Ha CTETHHTE e YCTOBHS:(1) YCTPOICTBOTO He TpAGEa fa
TAASR PSR SLSLENCTOM 1 13 JeTporCTRGTo TorGsa A mbpma Ha BHLHA BL3AEHCTBNS,
BKTONTENHO TakVB, KWTO MOTaT 2 NpefSBHKGT HexenaH pea

He WoxsLpriTe enexTpiec YDSIW KATO HEcODTADEH GUTOB OTIATK, UIIOT3BailTe

WHOpMALMS oD Heliesie GCTENM 33 Daden Ebﬁwpawe Ha oTnagbu. AKo

enmpmw Jpes GuAar KXSupTEHH B 013 W OYALA, NOKS £ KTOAT Oracn

a5 NOANOUBEHITE B0 W A3 IPOHIHAT B APAMTEIIATa BepUTa, KATO YBpeRAT
ARG 1 DASIEIOTO  AATORE

AKD U, HAKENDO WECHTBETCTENE W AYCHYCTIE KAy SEPCIATA K3 SHITWCAN €340 T2 BEPORS, BpUSTa Ha
T S o Wi PERNETED

Bedienungsanleitung

Aufladen der PowerBank

Stecken Sie den micro USB-Stecker des mitgelieferten USB-Ladekabels in
die Eingangsbuchse der PowerBank. SchlieRen Sie das andere Ende des
Kabels an einem Computer an# (Ab. 1) oder mit einem USB Adapter* (1A oder
mehr) (Ab.2) an der Steckdose. Es wird empfohlen das von GP mitgelieferte
USB Kabel zum Aufladen zu benutzen.

Die LED Anzeige leuchtet, um den Ladezustand anzuzeigen.

Ziehen Sie das USB-Kabel nach dem Ladevorgang b.

w

Laden von anderen elektronischen Geréten

Stecken Sie das mitgelieferte USB Ladekabel in den USB Ausgang der voll
aufgeladenen PowerBank. SchiieBen Sie das andere Ende des Kabels an
einen Computer an. Die Benutzung des originalen USB Kabels des
elektronischen Gerates ist auch méglich. (Abb. 3)

Laden startet nach 3 Sekunden, sonst den Stecker ziehen und wieder
anschlieRen.

Achten Sie auf das elekironische Gerat, um den Ladezustand zu erkennen.
Ziehen Sie nach dem Aufiaden den Stecker zu der PowerBank und sie
schaltet automatisch aus.

~
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Vorslchl

Die rote LED leuchtet und blinkt schnell, wenn der Zustand der PowerBank
nicht normal ist. In diesem Fall, ziehen Sie das Ladekabel fir mindestens 1
Minute driicken den vorderen Knopf der PowerBank und warten bei
Zimmertemperatur, bis der normale Betrieb wieder moglich ist

Es ist normal, dass das Gehause wahrend des Ladens warm wird, die
PowerBank kihit sich allmahlich nach der Benutzung oder, wenn sie voll
geladen ist auf Zimmertemperatur ab.

Benutzen Sie die PowerBank nicht in einer Umgebung die ganz
eingeschlossen, sehr feucht oder heiR oder in der Nahe eines Ofens oder
offenen Flamme oder in direkiem Sonnenlicht ist, um Uberhitzung zu
vermeiden. GP akzeptiert keine Garantiefélle oder Riickgaben aufgrund von
Schaden des Akkus oder interer Teile.

Das Gerét ist nicht zur Benutzung durch Jugendiiche oder gebrechiiche
Personen gesignet, auner sie werden von einer verantworlichen Person
s sie das Gerat sicher
benutzen. Kleine Kinder somen beaufsichtigt sein, um sicherzustellen, dass
sie nicht mit dem Gerét spielen.

Nassen, verbrennen, verandem, zerlegen, dfinen, zerdriicken, durchstofien
oder ruinieren Sie das Gehzusen der PowerBank und den internen Akku nicht
oder lassen es fallen. GP akzeptiert keine Gewahrleistung oder
Riicksendungen von Schaden des Akkus oder interner Teile.

Werfen oder schiltieln Sie die Portable PowerBank nicht.

Von der Stromversorgung fermhalten.

~
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Dieses Gerat entsprcht Teil 15 der FCC Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den
folgenden beiden Bedingungen: (1) das Gerat darf keine schédichen Storungen
verursachen und (2) dieses Gerat muss empfangene Stérungen verkraften, einschlieBlich
solcher die den Betrieb storen kinnten

im Hausaball
tungen. Wenden Sie sich an Ihre ortiche Benorde fr Information iber verfigbare
Entsorgungseinrichtungen. Wenn Elektrogerste in Malldeponien oder Millhalden entsorgt
werden, konnen geféhriche Substanzen in das Grundwasser und die Nahrungskette

W gelangen, und Ihr

Falls 2vischen der englschen und deser Version Unstimmigkefen oder Mehreutgkefen bestahen, gl die engische.
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Uzivatelska pfirucka

Micro USB napéieci kabel

PowerBank ( pro vstup i vystup )
ohiz *
uss
Port
#.Obr.d Micro USB vstupni Port Obr3

Vystup 1: pro iPhoneltelefony s AndroidiPad
* USB napajeci adaptér nen! soucasti baleni

Podporovana zafizeni:

Ol g oo

ey T ey e zamn ™ oty
Specifikace:
Vstup 5VDC 1A
Vystup 5VDC1A
Rozméry 30(L) x 22(8) x 70(V) mm
Hmotnost (pouze powerbank) 659
Provozni teplota 0°C ~40°C
Typ akumulétoru Li-lont. baterie 3.7V 2600mAh
Doba nabijeni 6 hodin (pfibl.)*

*Vyse uvedené doby nabljent se mohou lisit v zévislosti na provoznich podminkéch.
Pro prvni nabiti mize bjt zapotfebi delsi nabijec doba.

Nabijeni a vybijeni powerbanku:
 pribshu nabijent bude svitt LED dioda umisténd na predn strané powerbanku

Vlastnosh vyrobku

Kapesni prenosné nabijeci stanice Portable Powerbank s vestavénou 2600
mAhlithium iontové baterie, ideaini pro chytré telefony a tablet PC.

Idealni pro nabijeni pomoci USB napéjeciho konektoru ve vasem poéitaci#
nebo pomoci USB adaptéru*.

Bezpetnostni ochrana

- Ochrana proti vybiti anebo prebiti

- Ochrana proti zkratu

- Ochrana proti pretizeni

LED indikétory zobrazujici stav akumulatoru.

Pred pouzitim ¢téte peclivé uzi prirucku.
Uschovejte pfiruc¢ku pro pozdéjsi pouziti.

Obsluha zafizeni:

Nabuem powerbanku

Pripojte USB mikrokonektor dodaného nabijecino micro USB kabelu do micro
USB Powerbanku. Pro nabijeni pripojte druhy konec nabijeciho USB kabelu
vaseho poditatového #(Obr. 1) nebo 1 ampérového nebo vyse uvedeného
USB napéjeciho adaptéru* k zasuvce se stfidavym (AC) napajenim. (Obr. 2)
Doporucujeme pouzivat kabel dodany spolecnosti GP pro nabijeni
powerbanku.

LED indikitor se rozsviti pro zobrazeni stavu nabijent.

Po dobijeni odpojte kabel USB.

B

Nabuem ostatnich elektronickych zafizeni

Pripojte dodany nabijeci kabel USB do USB vystupniho konektoru piné
nabitého Druhy pfipojte k ému zafizeni.
Pouziti origindlniho USB kabelu dodaného s elektronickym zafizenim je
rovné? pipustné (Obr. 3).

Nabijeni zacne do 3 sekund, jinak odpojte a znovu pripojte.

Muzete se podivat, bude-li to nutné, na vase elektronické zafizeni pro ovéreni
stavu nabijen.

Po nabijeni odpojte véechny kabely a powerbank se automaticky vypne.

wn
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Varovéni

Cervena LED se rozsviti a rychle blika, pokud powerbank vykazuje
abnormélni stav. V tomto pfipadé odpojte nabijeci kabel a na alespor 1
minutu stisknéte Eelni tiacitko powerbanku a umistéte do prostoru s pokojovou
teplotou pro narat do norméiniho provozu

~

jeho teplota snizi na pokojovou po dokongeni nabijen
Nepouzivejte powerbank v jakémkoliv aplikagnim prostied, teré je uzaviens,
extrémné vihké nebo horks, nebo v bezprostiedni blizkosti kamen nebo
ofevieného ohng, nebo na pfimém sluneénim svétle, aby se zabranio
prehtati. GP nepfijima 2adnou zaruku nebo nevraci platby za jakakoliv
poskozeni akumulatoru nebo vnitfnich sougésti.

Tento pfistroj neni uréen pro pouzivani osobami (véetns dt), jimz fyzicka,
smyslova nebo mentaini neschopnost &i nedostatek zkusenosti a znalosti
zabraiiuje v bezpecném pouZivani pristroje, pokud na né nebude dohiizeno
nebo pokud nebyly instruovény ohlednd pousiti tohoto pristroje osobou
zodpovédnou za jejich bezpegnost. Je nutny dohled nad détmi, aby se
zajistlo, ze si nebudou s pristrojem hrat.

Nepokousejte se pouzdro ani akumuldtor powerbank rozebirat, upravovat,
zahivat, zkratovat, zvingovat, prorézet ani vhazovat do ohng. GP nepfijima
Zadnou zéruku nebo nevraci platby za jakékoliv poskozeni akumulatoru nebo
vnitinich sougsti

BShem provozu powerbanku jej neukladefte do uzavfenjch stisnénych prostord
Chraiite ped AC napéjecim zdrojem.

©
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Kontrola stavu baterie: (Tabulka 1)
Stav akumulatoru LED indikétor Poznamky
- i FOC 25 § . !
Dobry Blikne 4krat Neni tfeba nabijet odiivou interferenci a (2) zafizeni musi akceptovat pijimané interference véetnd interference, klera
mize 2
Dobry - primérny Blikne 3krat

Nevyhazujte jrobek ani bateie po skonceni Zvotnosti jako netfidény komunéini odpad,
Promémy Blikne 2krat pouife sbéma mista tfidénsho odpadu. Sprévnou likvdaci produktu zabranite negativnim
it a e i T prosted: Reyaco el i s ifanich

Slaby Blikne 1krat Je tieba nabit 2toj. Vice formaci o

i misto, kde jste
Zcela vybity LED nesviti Je tfeba okamzité nabit

Produktegenskaber

Lomme-venlig PowerBank med indbygget 2600mAh lithium-ion-batteri,
perfekt til smartphones og tablet-pcer.

Nem at genoplade via USB-port il stramforsyning fra en computer i brug# eller
via USB stromforsyningsadapter*

Sikkerhedsbeskyttelse

- Beskyttelse mod overopladning/afladning

- Overbelastningsbeskyttelse

- Kortslutningsbeskyttelse

LED-indikatorer der viser batteriniveaet

Laes brugsanvisningen omhyggeligt inden brug.
Gem brugsanvisningen for fremtide brug.

Caracteristicas del producto

PowerBank disenada para el bolsillo, de alta capacidad con bacteria integrada
de iones de litio de 5200mAh, ideal para telefonos inteligentes y tabletas.

+ Conveniente para recargar por USB o adaptadorf 0 a través del puerto de
alimentacion USB de un equipo operativo®

Proteccion de seguridad

- Proteccion contra sobrecarga/descarga

- Proteccién de sobrecarga

- Proteccion contra cortocircuitos

Indicador LED que muesira el nivel de bateria

Lea atentamente el manual de instrucciones antes de usar
el dispositivo. Guarde el manual para futuras referencias.

Betjeningsvejledning:

Genopladnlng af PowerBank'en

Szt mikro-USB-stikket pa det medfolgende USB-opladningskabel ind i

indgangsporten i PowerBank'en. Forbind den anden ende af kablet til en

computer* (Fig. 1) der er igang eller en USB-stromforsyningsadapter* (1A

eller hojere) (Fig.2) tl ti en lysnetkontakt. Det anbefales, at man bruger det
USB-kabel fra GP ti

LED-indikatoren lyser for at indikere ladestatus.

Fjem USB-kablet, nar opladningen er feerdig

@

Opladnlng af andre elektroniske enheder

Indszet det USB-kabel | USB i den fuldt oplade
PowerBank. Forbind den anden ende af kablet til den elekironiske enhed.
Brug af det originale USB-kabel, der folger med den elekironiske enhed, er
ogsé i orden (Fig. 3).

Opladningen skal starte i lobet af 3 sekunder; ellers fra- og tilkobler man
stikket igen.

Hold evt. oje med ladestatus pé den elektroniske enhed

PowerBank'en slukker automatisk, nér den frakobles efter opladning.

~
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Den rode LED lyser og blinker hurtigt, nar Powerbanken er i en unormal
tilstand. | dette tilfzelde skal man traekke ladekablet fra i mindst 1 minut, trykke
pa knappen pa forsiden af PowerBank'en og anbringe den ved rumtemperatur
for at genetablere normal flstand.

Det er normalt, at PowerBanken bliver varm under opladningen, og
powerbanken vil derefter gradvist keles ned til rumtemperatur efter brug eller
efter fuld genopladning,

Undga at bruge PowerBank'en i et milja, som er indelukket, ekstremt fuktit,
varmt, teet pa en ovn eller aben ild eller under direkte sollys for at forebygge
overophedning. GP accepterer ikke reklamationskrav eller indleveringer for
evt. skader pa batterier eller indre komponenter.

Dette produkt er ikke beregnet til at blive anvendt af mindre born eler fysisk
svagelige personer, som ikke forinden er blevet holdt beharigt under opsyn af
en ansvarlig person for at sikre, at de er i stand fil at bruge produktet sikkert.
Mindre barn skal holdes under opsyn, s& man er sikker pa, at de ikke leger
med produktet

Undga at fugte, braende, zndre, demontere, abne, droppe, knuse, punklere
eller adelzegge PowerBank-huset og det inteme batteri. GP accepterer ikke
reklamationskrav eller indleveringer evt. skader pa batterier eller indre
komponenter.

Undga at kaste eller ryste PowerBank'en

Hold afstand ti lysnetstikket

~

©

B

o

o

Denne enhed overholder afsnit 15 FCC-regleme. Brug af enheden er tlladt under folgende
to forudszetninger: (1) Denne enhed ma ikke forérsage skadelig interferens, og (2) denne
enhed skal accepterer evt. modtaget interferens, inkl inferferens som kan forérsage
uonsket funkton

Instrucciones de Uso:

Recargar el PorwerBank

Conecte el puerto micro USB del cable de carga USB suministrado al puerto
de entrada del PowerBank. Conecte el oiro extremo del cable a un ordenadort
(fig. 1) en uso o en adaptador* de potencia USB (1A o superior) (fig. 2) a una
toma de corriente CA. Se recomienda utiizar el cable USB suministrado por
GP para recargar.

Elindicador LED se encenderé para mostrar el estado de la carga.
Desconecte el cable USB tras la recarga.

B

Cargar otros dispositivos electronicos

Conecte el cable de carga USB suministrado al puerto de salida USB del
PowerBank totalmente recargado. Conecte el ofro extremo del cable al
dispositivo electronico. También puede utilizar el cable USB original
suministrado por el dispositivo electronico (fig. 3).

Si la carga no comienza en 3 segundos, desconecte el cable y vuelva a
conectarlo.

3. Compruebe el estado de carga del dispositivo electronico si es necesario.

4. Desconecte el cable al finalizar la carga y el PowerBank se apagara
autométicamente.

Precaucion

El indicador LED rojo se encenderd y parpadear rapido si el PowerBank
presenta alguna anomalia. En este caso, desconecte el cable de carga, pulse
el boton frontal del PowerBank durante al menos 1 minuto y sitielo a
temperatura ambiente para que vuelva a su funcionamiento normal.

Es normal que la carcasa se caliente durante la carga. El PowerBank se
enfriara gradualmente hasta alcanzar la temperatura ambiente después de
usarlo o cuando esté totalmente recargado.

Para evitar sobrecalentamientos, no utilice de ningin modo el PowerBank en
entornos cerrados, extremadamente humedos o calidos, cerca de un homo o
unalama abierta ni bajo Ia luz solar directa. GP no aceptaré ninguna garantia
ni devolucion por dafios a la bateria o a los componentes internos.

Este aparato no esta disefiado para ser utilizado por nifios o enfermos a
menos que estén debi i por una persona

que garantice el uso seguro del aparato. Los nifios deben estar supervisados
para asegurarse de que no juegan con el aparato.

No moje, queme, modifique, desmonte, abra, tire, aplaste, perfore ni dafie la
carcasa del PowerBank y sus componentes internos. GP no aceptaré ninguna
garantia i devolucion por dafios a la bateria o a los componentes intemos.
No lance ni agite el PowerBank.

Mantener alejado de la toma de corriente.

~
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Este dispositivo cumple con la seccidn 15 de las normas de a FCC. El funcionamiento esta
sujeto alas siguientes condiciones: (1) este dispositivo no causa inerferencias dafinas y
(2) este dispositivo aceptard cualquier interferencia recibida, incluyendo las interferencias
que pueden causar un funcionamiento no deseado.
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Caractéristiques du Produit

Batterie de poche Powerbank munie d'une batterie lithium-ion de 2600mAh,
parfaite pour les smartphones et les tablettes

Pratique & recharger par l'ntermédiaire du port USB d'un ordinateur allumé#
ou par lintermédiaire d'une alimentation secteur USB*

Protections de sécurité

- Protection contre les surcharges et les décharges profondes

- Protection contre les surcharges

- Protection contre les courts-circuits

Voyants LED dindication du niveau de charge de la batterie.

Tuotteen ominaisuudet

Taskuun sopiva PowerBank, jossa on kintei 2600 mAh:n fumioniakku, joka
soveltuu ja
Kateva ladata USB-virtaportista kaynnissa olevasta tietokoneesta#  tai
USB-verkkoadapterin avulla*®

Suojaus

- Yiilatauksen/purkautumisen suoja

- Yiikuormitussuoja

- Oikosulkusuoja

LEDit osoittavat akun lataustilan

Lisez attentivement le mode d'emploi avant utilisation.
Conservez ce mode d'emploi pour vous-y reporter dans le futur.

Lue kéyttéopas huolella ennen
Sailyta kayttoopas tulevaa kaytt

Instructions d'utilisation :

Recharge de la Batterie Externe

Branchez la fiche micro USB du cable de charge fourni dans le port d'entrée
de la Batterie Exteme. Branchez lautre extrémité du cable dans un
ordinateur* (Fig. 1) en marche ou utiiisez un bloc secteur USB* (1A ou plus)
(Fig.2) branché dans une prise de courant. Il est recommandé dutiiser le
cable fourni par GP pour Ia recharge.

L'indicateur LED sera allumé pour indiquer Iétat de charge.

Débranchez le cable USB une fois la recharge terminée.

wn

d'autres App:
Branchez la fiche USB du céble de charge fourm dans le port de sortie USB
du PowerBank totalement rechargé. Branchez I'autre extrémité du cable dans
I'appareil électronique & recharger. Il est également possible d'utiliser le cable
USB dorigine fourni avec Iappareil électronique. (Fig. 3)
La charge doit commencer dans les 3 secondes, dans le cas contraire
débranchez et rebranchez.
Au besoin, reportez-vous & votre appareil pour vérifier le processus de charge.
Une fois la charge terminée, débranchez le cable, le PowerBank s'arrétera
automatiquement.
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Attention

En cas danomalie, la LED rouge s'allumera et clignotera rapidement. Dans ce
cas, débranchez le cable de charge pendant au moins 1 minute, appuyez sur le
bouton et mettez le PowerBank 4 température ambiante jusqua ce quil retrouve
un fonctionnement normal.

Il est normal que le boitier chauffe pendant la charge. Le PowerBank se refroidira
progressivement ure vms Iacharge teminde..

Nutiisez pas la B o enfermée,
soumise & une forte humidité ou & une forte chaleur, ou & proximité d'un four ou
dune flamme nue, ou sous les rayons directs du soleil, afin d'éviter toute
surchauffe. GP n'accepte pas de retour en garantie en cas de dommages subis
para batterie ou par les composants intemes.

Cet appareil n'est pas destiné 4 étre utiisé par de jeunes enfants ou par des
personnes handicapées a moins quis ne soient sous la surveilance dune
personne en ayant la responsabilté afin de sassurer quils peuvent utiiser
I'appareil en toute sécurité. Les jeunes enfants doivent étre surveillés afin de
sassurer quills ne jouent pas avec lappareil.

Ne mouillez pas, ne brillez pas, ne modifiez pas, ne démontez pas, n'ouvrez pas,
e laissez pas tomber, n'écrasez pas, ne perforez pas et 'abimez pas le boitier
de la Batterie nila b . GP ' en

de dommages subis par la batterie ou par les composants intemes.

Ne jetez pas le PowerBank et ne le secouez pas.

Tenez-le éloigné de la source d'alimentation.

~
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Cet appareil est conforme au Chapitre 15 du réglement FCC. Son utiisation est sujette aux
dew conitons suivantes: Cet apparll ne oit pas causer dnterérences nfastes e (2)
oot appareil doit accepter regue, y-compris

de provoquer un fonctionnement intempesti,

Ne jetez pas les appareils électriques avec les ordures ménageres, utlisez e t el

\g collecte disponibles. Si des appareils électriques sont jetés dans la nature ou dans une
décharge, des substances nocives peuvent fur et se déverser dans les nappes phréatiques.
M et se retrouver dans la chaine alimentaire, nuisant a votre santé et 4 votre bien-éte.

Kayttoohjeet:

PowerBankin lataaminen

Kytke laitteen mukana tulleen USB-latauskaapelin mikro-USB-portti
PowerBank-laitteen tuloporttin. Kytke kaapelin toinen paa paalla olevaan
fietokoneeseen (kuva 1) tai USB-adapteriin ja adapteri pistorasiaan®
(vahintaén 1A, kuva 2). Suositellaan, ettd lataukseen kaytetaan GP:n
USB-kaapelia.

Merkkivalo osoittaa lataustilan.

Irrota USB-kaapeli latauksen jélkeen.

N

Mulden séhkdlaitteiden lataaminen
Kytke laitteen mukana tullut USB-latauskaapeli téyteen ladatun GP Portable
PowerBankin USB lahtoporttin. Kytke kaapelin toinen paa sahkdlaitieeseen.
Voit myds kayttaa sahkolaitteen mukana tullutta alkuperaista USB-kaapelia.
(Kuwa 3)

2. Lataus alkaa 3 sekunnissa; jos el, irota ja kytke uudelleen.

3. Voit tarkistaa lataustilan sahkolaitteestasi.

4. Irrota latauksen jalkeen; PowerBank sammuu automaattisest.

Varoitus

1 palaaja vilkkuu nopeasti, vika. Irota
1all6in latauskaapeli a paina PowerBankin edessa olevaa painketta vahintadn
minuutin ajan ja pidé sita & sen

2. Kotelon kuumeneminen latauksen aikana on normaalia, ja PowerBank jaahtyy
vahitellen huoneenlampoon kayton tai latauksen padtyttya.

3. Ala kayta PowerBankia missan ymparistdssa, joka on suljettu, hyvin kostea tai
kuuma tai lahells hellaa tai avotulta tai suorassa auringonpaisteessa, jotta se ei
yikuumene. GP e hyvaksy takuta tai palautusta mikdli akulle tai
sisékomponenteille on aiheutettu vauriota.

4. Tat laitetta e ole tarkoitettu lasten tai heikkojen henkiléiden kaytettavaksi, paitsi
jos vastuuhenkid valvoo heita rittavasti taatakseen, etta he kayttavat laitetta
turvalisesti. Nuoria lapsia on pidettava simali, jotta he eivét pazse leikkiméan
laitteella.

5. Aa kastele, polta, muuta, pura, avaa, pudota, murskaa, puhkaise tai riko
PowerBankin koteloa tai sisaisti akkua. GP ei hyvaksy takuuta tai palautusta
mikéli akulle tai sisékomponenteille on aiheutettu vauriota.

6. Al heita tai ravista PowerBankia.

7. Pidé erossa verkkovirrasta.

Tamé late noudattaa FCC-saantéjen osaa 15. Kaytioon vaikuttavat seuraavat kaksi
olosuhdetta(1) tamén laiteen ei saa aiheutaa haiidia, ja (2) timan laiteen tulee
hyvéksya kaikki vastaanotettu hirio, mukaan lukien hairidt joilla voi olla huono vaikutus
toimintaan.

, K
Epa\ka\l\sha”mnuha titoja kerdyslaitoksista. Jos sahklaiteita heitetdan kaatopaikoile,
mika on

W a hyvinvoinnille.

Jos_englanninkisisen version fa taman version VAl on mitin epdyhdenmukaisuuksia ai cpasahyyksd, kayltadn
englanninkios versiota
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Felhasznal6i utmutaté

Mikro USB toltékabel
P rBank és ki
2. 4bra *
4 V¢
# 1. 4bra Micro USB bemeneti Port 3. abra

1. Kimenet: iPhone / Android telefonok / Pad

* USB tépadapter nincs a csomagban.

Tamogatott késziilékek:

Jba

Olostoofon  Tablagép  mobitelonok  MPSLedlsa0k JaGkeszhtatk  Foheusk  Diils Kamerdk

Miiszaki adatok:

Bemenet 5V DC 1A
Kimenet 5VDC 1A
Méretek 30(H) x 22(SZ) x 70(M) mm
Suly (csak a Powerbank) 659
Uzemi homérséklet 0°C~40°C
Az ator tipusa Lion 3.7V 2600mAh
Toltesi ido 6 ora (kb.)*

A Afenti 13tési id6 a hasznalati feltételek miatt valtozhat. EIs6 toltésnél hosszabb toltési ido

lehet sziikséges.

LED kijelz6

A Powerbank feltoltése és kisiitése:
Atéités sorén 2 Powerbank elils5 oldalén talaiat LED vidgit

A termék jellemzoi

+  Zsebben hordhaté PowerBank heep\lett 2600 mAh-s litium-ion
étorral, tokéletes é

Kényelmesen feltolthets az toltésre szolgalo USB port segitségével egy

miikods szamitogéprol vagy USB tapadapterrel”.

Biztonsagi védelem

- Til-faluffeszliltség elleni védelem

- Rovidzarlat elleni védelem

- Tiloltés elleni védelem

LED diodak az akkumulator toltottségi szintiének jelzésére.

Hasznélat el6tt olvassa el a hasznalati utasitéast.
A hasznalati utmutatét 6rizze meg.

A késziilék kezelése

A Powerbank feltdltése

Dugja be a mellékelt USB toltkabel mikro-USB csatlakozojét a Powerbank
bemeneti csatlakozdjaba. Csatlakoztassa az USB toltokabel masik végét egy
miik6ds szamitogéphez #(1. abra) vagy eqy 1 amperes vagy afolott teljesitményi
USB tépadapterrel® az elektromos hal6zathoz a toltéshez. (2. sbra) Javasolt a GP
ltal biztositott kabel hasznélata a Powerbank toltéséhez.

ALED jelzéfény jelzi a toltés llapotat

Valassza le az USB-kabelt a toltés befejezése utan

wn

Egyeb elektronikus késziilékek toltése

Dugia be a mellékelt USB-toltokabelt a teljesen felitott Powerbank
USB-csatlakozojaba. A kabel masik végét csatlakoztassa az elektronikus
eszkozhoz. Az elektronikus eszkozhoz mellékelt eredeti USB-kabel
hasznalata szintén elfogadott. (3. dbra)

A toltés 3 masodperc milva indul, ellenkez esetben hizza ki és
csatlakoztassa tjra.

Ha sziikséges, az elektronikus eszk6zon olvassa le a toltés allapotat

Toltés utén valassza le az eszk6zt, és a Powerbank automatikusan kikapcsol.

~
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Figyelmeztetés

1. A piros LED jelz6fény kigyullad és gyorsan villog, ha a Powerbank nem a
szokasos dllapotban van. Ebben az esetben hizza ki a toltdkabelt, és
legalabb 1 percig hagyja kihiizva, nyomja meg a Powerbank eliils gombjat,
&s a normal milkodésre valo visszatéréshez tegye szobahdmérsékleti helyre.
Nem szokatlan, ha a készilék burkolata a hasznalat soran felmelegszik; a
Powerbank a toltés utan fokozatosan szobahémérsékletre fog lehdilni

Ne hasznalja a Powerbanket zért, nagyon nedves vagy forré kémyezetben,
vagy siitéhoz vagy nyilt langhoz kozel, vagy kzvetlen napfényen, hogy
elkerilje a tulheviilést. A GP nem fogadja el a jotéllasi vagy visszakildési

~
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igényt az akkumulator vagy a belsd alkatrészek barmilyen karosoddsa esetén.

IS

A késziiléket ne haszndliak cskkent fizikai, szellemi vagy érzékszervi
épessé il korlatozott és rendelkezs

személyek (beleértve a gyerekeket is), amennyiben nincs mellettik szakszeri

feliigyelet, il. nem kaptak a késziilék kezelésére vonatkozo utmutatasokat a

biztonsagukért felelds személytsl. A gyerekeknek felligyelet alatt kel lenniik

annak biztositasa érdekében, hogy nem fognak a berendezéssel atszani.

Ne tegye ki nedvességnek, ne égesse meg, ne modositsa, ne szerelje szét,

ne nyissa fel, ne ejtse le, ne torje Gssze, ne szirja ki és ne tegye tonkre a

Powerbank hazat és a bels akkumulatorat. A GP nem fogad el jotallsi vagy

visszakildési igényt az akkumuldtor vagy a belsd alkatrészek bamilyen

Krosodésa esetén.

Ne tegye a Powerbankot zirt kérmyezetbe a hasznalat soran.

Tartsa tavol az elekiromos halozati aramforrastdl

o

~o

Akészillék megfelel az FCC iranyelv 15. részében foglaltaknak. A készillék milkodtetése 2
feltétellel lehetséges: (1) a készillék nem okoz karos interferenciat, és (2) a készilléknek el
kell fogadnia a beérkezd Imer'erenclaka‘ beleértve azokat is, amelyek a készilék

Iejta utén ne cobia a hulladék

N
védekezéshez. Az anyagok ljrafeldolgozasaval megérizhetsk természet erdforrasaink. A

(1. tablazat)
Akkumulitor toltottsége LED jelzéfény Megjegyzések
Jo Villanas 4 alkalommal Nem kelltolteni
- nem kivnt médon
J6 - attagos Villanas 3 alkalommal -
Atlagos Villanés 2 alkalommal -
Gyenge Vilanas 1 alkalommal Fel kell tolteni
Nincs aramellatas LEDKi Azonnal fel kell tolteni
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P.6

Carallerlsllche del prodotto

PowerBank tascabile con batteria agli ioni di litio integrata da 2600mAh,
perfetta per smartphone e PC tablet.

Comodo per ricaricare un dispositivo atiraverso una porta di alimentazione
USB da un computer in funzione # o da un adattatore USB*

Protezione di sicurezza

- Protezione da sovra / sotto voltaggio

- Protezione da sovraccarico

- Protezione da cortocircuito

Indicatore LED per indicare il ivello della batteria

Leggere attentamente il manuale d'istruzioni prima dell'uso.
Conservare il manuale d'istruzioni per eventuali riferimenti futuri.

Istruzioni di funzionamento:

Ricaricare la PowerBank portatile

1. Inserire il terminale micro USB del cavo di carica USB forito nella porta di
ingresso della PowerBank portatile. Collegare I'altra estremita del cavo di
carica USB a un computer* in funzione (Fig 1) 0 a un adattatore USB* (con
potenza pari a o superiore a 1A) a una presa AC per ricaricare. (Fig 2). Si
raccomanda di utilizzare il cavo USB fomito dalla GP per le operazioni di
ricarica.

II LED si accendera per indicare lo stato di carica.

Scollegare il cavo USB una volta completate le operazioni di ricarica.

@

Cancare altri dispositivi elettronici

Inserire il cavo USB nella porta di uscita USB della PowerBank portatile
completamente ricaricata. Collegare quindi Ialtra estremita del cavo al proprio
dispositivo elettronico. & possibile utiizzare il cavo di carica originale USB
fornito con il proprio dispositivo elettronico per ricaricare (Fig. 3).

Le operazioni di carica inizieranno in 3 secondi, in caso contrario scollegare e
ricollegare il dispositivo.

Controllare il proprio dispositivo per individuare lo stato di carica se
necessario,

Quando la carica & completa, scollegare il cavo di carica e la PowerBank si
spegnera automaticamente.

©
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Altenzwne

1I LED rosso si accendera e lampeggera velocemente quando la PowerBank si
trovera in condizioni non normali. In questo caso, scollegare il cavo di carica e
per almeno 1 minuto, premere il tasto anteriore della PowerBank e metteria a
temperatura ambiente per permetierle di ritornare al funzionamento normale.
E' normale che la sede del dispositivo si surriscaldi durante le operazioni di
carica, ma la PowerBank si raffreddera a temperatura ambiente dopo lutiizzo o
dopo che sara stata completamente ricaricata.

Non utilizzare la PowerBank in un qualsiasi ambiente chiuso, estremamente
umido o caldo, accanto a un forno 0 a una fiamma viva, o sotto la luce diretta del
sole per prevenire eventuali surriscaldamenti. La GP non coprira con garanzia
né sosituira un dispositivo che presenta danni alla batteria 0 a componenti
interni

Questo dispositivo non deve essere utiizzato da bambini o da persone inferme
a meno che non siano state adeguatamente supervisionate da una persona
responsabile che si assicuri che siano in grado di utilizzare il dispositivo con
sicurezza. Supervisionare i bambini per assicurarsi che non giochino con il
dispositivo.

Non bagnare, bruciare, modificare, smontare, aprire, far cadere, schiacciare,
bucare, né rovinare la sede della PowerBank e la batteria interna. La GP non
coprira con garanzia né sostituira un dispositivo che presenta danni alla batteria
0 a componenti interni.

Non scagliare né scuotere la PowerBank.

Tenere lontana dalla fonte i alimentazione principale A/C.

~
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eHIMHIH KacueTTepi
KoHawipeinra 2600mAh nuTwiisi-vonas 6atapescel 6ap, Kantara CUATLIH
PowerBank, cMapTOHAAP MeH ANaHWeTTEp YLLiH oTe Konaiinsi

+ USB Kyar Keai apkbinbl KoMnbioTepaek# Hemece USB kyaT agantepin®

KONnaHyMeH 3apATayra bikFaiinsl

KayinciapikTi KamTamacei3 et

- 3apsiTay | 3aDARCHIAAAHY KOPFAHBICHIHaH TOMEH

- ApTbIK TOKTaH KOPFaHbIC

- Kbicka TyWibIKTanyaaH KopraHbic

Batapest [ieHreliiH K8pCeTy YLLiH Xapsik AMOR MHAMKATOPb

Maitnananap anablHAa TEXHUKANLIK KYKATTb TOMIK OKbIN WhIFbIHbI3
OKYNbIKTbI KefleweKTe JKYTiHy YLiH cakTan KoMbIHbI3.

o P
PowerBank -Ti KaitTa 3apsaTay

Kawrawmachis eTinren USB sapsTay kaGerii mukpo USB-in PowerBank-Tix
KipiC NOPTHIHA ThifbiHei3. KaBenbAiK eKiHLLi YWl KOnJaHICTarb! KoMNbioTep*
(1cyp.) Hemece USB kyar apantepis’ (1A Hemece xofapsi) (2-cyp)
aliHbvansl TOK KyaT KesiHe KoCkibi3. Kaiita sapsmray ywin GP-wew
¥amTamaci3 eTinre USB kabeni naiiaanaky yCoHbinags!.

JKapblk AMOA MHAMKATOPbI 3apAATaY KyWiH KOPCETY YLLIH KOChINbIN Typaabl.
Kaiira 3apanTaraniat Kefiin USB kaGenii axbipaTsiHbia.

S

Eacwa ANeKTPOHABIK KyPLINFbINapALI 3apsaTay

Tonblk Kaitta 3apsgtanrad  PowerBank-TiH  weifbic  USB  nopteiHa
KamTamacei3 etinren USB 3apsnray KaGeniH Teifbikbia. KaBenbaik ekiHwi
VUL ONEKTPOHALIK KYDbINFbIFa XanFaHsia. OMEKTPOHIbIK KypIFbIMEH
KamTamaceia etinren TynHyckansik USB kabeniu konpayra ma Gonamsi
(3-cyp)

3apantay 3 cekyp illikge Gacranansl, onail GonMaca AXLIPATLIKbI XatHe
KaiiTa KOChIHbI3.

Kaer Gonran warnaiina, sapsatay KyiiM Tekcepy yWiH oneKTpoHZsiK
KYPLINFbHI TEKCEpIH.

3apsgTan GonFacklH axwipaThiHbi3 XeHe PowerBank asTomatthl Typse
ceneni

©
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Cam,m wapanapb!
Kbiabin Xapblk [MOAb! WaMbl XaHansl XeHe PowerBank KanbinTa Thic
Xaffaina GonraH Kkeaje Te3 XbiMbinbikTaigwl. Byn xarmaina, sapsaray
KaBeniH aXbIpaTLIHbI3 KaHe Kem fereHae 1 MuHyT PowerBank-Tik angbifs!
TYIMECiH BACHIHbI3 KEHE KanbINTb! KYMBIC KyiiiHe KaitTapy YL OHbl Genve
TeMNIepaTypachiHa KOMbIHI.
KopnycTaii 3apsaTany KeaiHae Kbilsin KeTyi KanbinTsl Gosin Tabbinags!
weHe PowerBank naiiganaHbinFaHHaH  KeiliH  Hemece  TOMbifbIMeH
3apsTanFaHHaH keiiiH GipTiken Genve TeMnepaTypackiHa feiiiH Cybiiiasi.
Kbi3bin KeTyZieH Kopray YLUiH Ke3 KenireH abblk OpTa OHATHINBIMBIHAG, OTe
bififan HEMece bICTbIK HEMeCe Meww MeH alublk OTKa KaKbiH, Hemece Tikenei
KyH COYNECIHIH aCTbIHAA KONaHGaHsI3. GP Barapes Hemece iluki Genuektepi
6oMbiHWA KaWad ma Gip 3anan yuiW Kes KenreH KeningikTi Hemece
KaifTapyas! OpLIHAAMATiabI.
Byn Kypblnfbl xac Gananap MeH oncis AiAaMaApAb NaianaybiHa
KYpbInFbl i eTy YwiH XeTkinikTi Typge
KayanTbl TynFaHbIH KeTekwiniriMeH Baksinaxrak Xaraainasl kocnaranaa. XXac
Gananapasi KypanwieH OHamaybiHa Ke3 KeTiidy eTy VWi onapasl
Kajlaranaran Kem
PowerBank KopnyChiH XaHe iluki GaTapesiHbl AbIMKbINaMaHsI3, KaKTaHsI3,
awnaxpia, KelCNaHbi3, Tecnexia
Henece Xoiimansia. GP Gatapes Hemece iluki GonuiekTepi GObIHWA KaHRait
na 6ip 3anan ywin ke3 KenreH KeningikTi Hemece KauTapyabl opbiHAGMaRabI.
PowerBank naKTeipMarsi3 HEMeCe LIaiKaMaKsi3.
AybICNantl TOKTLIH HEriari KeaiHeH anuiaK yCTaHsia.

~
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Byn xypsinrsl Baiinasic Gofteiuia Genepanisl AreTrik epexenepikiv 15-Gerivive caiiec kenes.
KYWC Kyiieci Keneci e Karnailven GainaHbicTsl Gonsin TaGeinagsi: (1) 641 KypHSl SWAaE!

€ (2) questo disposiivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, compreso auelle che potranno
causare funzionamenti indesiderati

Contattare

—inquinare e

Keneprinepai
pexeTin

VUi, XepriniTi GACKaPY OPFaHaaPLINa XaBApNAChiHbi. ETEp INEKTPTK KIPLITALTaPD KORC
OpbHAADHIHG TACTANFaH GOTICa, KAYINT] 3aTTAD XEPRCTbI CYNAPSHA GFLiN XoHe A3K-TYMK
m— riserive Kpin,

E CypsTanvaran TYDHBCTIK KANGSIK PETIHGE aNEKTP KYDBINFBINAPAsI TacTaaHsss, Gonex

Gacu Bonazw.

[ LT ]

Gaminio ypatybés

+ KiSeninis "PowerBank" su imontuota 2600 mAh iciojony baterfa, puikia
tinkantis i telefonams ir

Patogu jkrauti per USB maitinimo prievadat i$ veikiancio kompiuterio arba
USB maitinimo adapteriu®

Apsauga

- Apsauga nuo per didelio apkrovimo | i
- Apsauga nuo perkrovos

- Apsauga nuo trumpojo jungimo

LED indikatorius, skirtas parodyi baterijos jkrovimo lygj

Produkta funkcijas

+  Kabatas izméra PowerBank ar iebOvétu 2600mAh litja jonu akumulatoru,
ideali piemérots viedtalruniem un plansetdatoriem.

Erta uzlade, izmantojot USB stravas portu ieslégta datora# vai USB stravas
adapteru*

Drosiba un aizsardziba

- Aizsardziba pret parmérigu uzladilizladi

- Aizsardziba pret parslodzi

- Aizsardziba pret fssavienojumu

LED indikators, kas parada akumulatora fimeni

Pries naudodami jrenginj, atidziai perkaitykite instrukcijy vadova. ISsaugokite
vadova, kad jame pateikta informacija biity galima pasinaudoti ateityj

Pirms Iletosanas rupigl izlasiet mslrukcuu rokasgramatu
g turpmak:

Naudojimo nurodymai:

“PowerBank” jkrovimas

Pateikto USB jkrovimo laido mikroUSB prievada jkiskite | ‘PowerBank’ vado
prievada. Kita laido gala junkite prie veikiangio kompiuterio* (1 pav.) arba USB
maitinimo adapterio® (1 A ar daugiau) (2 pav.) kintamosios srovés maitinimo
i§vado. [krovimui patartina naudoti GP pateikta USB laida,

LED indikatorius jsiziebia, kad parodyty jkrovimo bikle.

lkrovus prietaisa, atjunkite USB laida.

@

Km| elektroniniy prietaisy jkrovimas

Pateikta USB jkrovimo laida jkiskite  visiskai jkrauto “‘PowerBank’ USB isvado
prievada. Kita laido gala junkite prie elektroninio prietaiso. Taip pat galima
naudoti originaly USB laida, pateikiama kartu su elektroniniu prietaisu. (3 pav.)
Jkrovimas pradedamas per 3 sekundes. Priesingu atveju laida reikia istraukti i
vl kisti.

Jei reikia, noredami patikrinti jkrovimo biisena, pazidrékite elektroninio
prietaiso indikatorius.

Ikrovus prietaisa, istraukite laida ir “PowerBank” issijungs automatiskai.

~
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Perspéjimas

1. |siZiebusi raudona LED lemputé rodo, jog “PowerBank™ nenormalios bikiés.
Tokiu atveju atjunkite jkrovimo laida ir palaukite maiausiai 1 minute; po to
paspauskite “inerEank pnekyje ftasyta_mygtuka ir padekite prietaisq
kambario o bikle ir jis vél

veikty.

Normalu, kad vykstant jkrovimui aptaisas [kaista. Panaudojus arba visiskai
fkrovus, “PowerBank” palaipsniui atvésta iki kambario temperatros.

~

3. Kad neperkaisty, *PowerBank” negalima naudoti jokioje uZdaroje, drégnoje ar
Karstoje aplinkoje, arti virykiés ar atviros liepsnos, veikiamo tiesioginiy saulés
spinduliy. GP netaiko garantios ir nepriima prietaiso atgal, jeigu yra pazeista
baterija ar vidiniai komponentai.

4. 8is prietaisas néra skitas naudoti vaikams ar ligotiems Zmonems, jeigu jy

tinkamai neprizidri atsakingas asmuo, galintis uztikrinti, jog S asmenys
naudojasi prietaisu saugiai. Reikia prizidrél, kad vaikai prietaisu nezaisty.
“PowerBank” negalima Slapintl, deginti, modifiuoti, ardyti, atidaryti, numesti
suspausti, pradurti arba pazeist prietaiso aptaisa ir viduje esantia bateriia. GP
netalko garantjos ir nepriima prietaiso atgal, jeigu yra pazeista baterija ar
vidiniai komponentai.

“PowerBank” negalima métyt ar purtyt

Prietaisa reikia laikyt atokia nuo kintamosios srovés maitinimo Saltinio.

o
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Sis prietasas pagamints laikants FRK (Federalings rysiy komisios) taisykily 15 dalis rekalavimy. Jj
naudojant reikia laikytis Siy dviejy salygy: (1) Sis prietaisas negali kelti pavojingy trikdziy, ir (2) s
prietasas privalo primi visus siunciamus trukdzius, skaitant uos, dél kuriy

Ekspluatacijas noradijumi:
PowerBank uzlade

lespraudiet nodrosinata USB uzlades kabela mikro USB portu PowerBank
ievades porta. Savienojiet otru kabela galu ar ieslégtu datoru? (1. attéls) vai
USB stravas adapteru® (1A vai vairak) (2. att.) ar maipstravas avotu Uzladei ir
ieteicams lietot GP nodrosinato USB kabeli,

LED indikators bis ieslégts un paradis uzlades stavoki

Péc uzlades atvienojiet USB kabeli,

w N

Citu elektronisko iericu uzlade

lespraudiet nodro3inato USB uzlades kabeli pilniba uzladata PowerBank USB
izejas porta. Savienojiet otru kabela galu ar elekironisko ierici. Drikst izmantot
ari sakotnjo USB kabeli, kas nodrosinats kopa ar elektroierici. (3. att.)
Uzlade sakas 3 sekunzu laika, pretéja gadijuma atvienojiet un savienojiet
vélreiz.

‘Skatiet elektroierici, lai vajadzibas gadijuma parbauditu uzlades stavoki.

Péc uzlades atvienojiet, un PowerBank automatiski izslegsies.

~
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Uzmanibu

Sarkana LED gaismina bis ieslégta un atri mirgos, ja PowerBank ir anormala
stavokr. Sada gadijuma atvienojet uzlades kabeli un vismaz uz 1 minati
nospiediet PowerBank prieksgjo pogu un novietojiet to istabas temperatira,
Jai atjaunotu normalu darbibu.

Korpusa sasilsana uzlades laika ir normala, un PowerBank péc lietosanas vai
pilnas uzlades pakapeniski atdzisTs lidz istabas temperatra
Nelietojiet PowerBank noslzgta, arkartigi mitra vai arsta vidé vai krasns un
atklatas liesmas tuvuma, vai arf tiesos saules staros, lai novérstu parkarsanu.
GP nepienemt nekadu garantiu vai produkta atgriesanu, ja radusies jebkadi
akumulatora vai iek&&jo komponentu bojajumi.

o ierici nav paredzéts izmantot maziem bémiem vai nespécigam personam,
ja vien atbildiga persona tas pietiekami neuzrauga, lai nodrosinatu drosu
lietosanu. Mazi béri ir jauzrauga, lai parliecinatos, ka vini nespélgjas ierici.
Neslapiniet, nededziniet, neizmainiet, neizjauciet, neatveriet, nenosviediet,
nesaspiediet, nesaduriet un nebojajiet PowerBank korpusu un ieksgjo
akumulatoru. GP nepienemt nekadu garantiiu vai produkta atgriesanu, ja
radusies jebkadi akumulatora vai ieksjo komponentu bojajumi.

Nesviediet un nekratiet PowerBank.

Sargiet no galvena A/C avota.

~
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Sierice atbist FCC notelkumu 15. dafa. Uz ekspluataciu atiecas diviturpmakie nosaciumi: (1) § erioe
nedrikstradit kaligus Wraucgjumus, un (2) Saieice i Jauztver jebkad sanemtie traucjumi, pat tadi kas.

specialy elek lekroniniy atieky surinkimo jmoniy pasiaugomis. Informacios apie

Goamas ool clokronii ik UMD fnohes Hephias vieos vldzos staigas.

Elekiros pret tus | savartyns ar SiukSlynus, i nutekéli |
ir ooyt gerove

Ny Elktos sy nogam Salin su rtSuctoms bulindmis atekoris, Roka naudos

Jeigu tarp Sos dokumento versios bei versos angly kalba yra nesuderinamumy ar neaiSkumy bei viprasmybi,
pagindine lakoma versj angly kalba.

Sseiy ohciumy savikdanas coni, Sezitieies ar vt pabvakiE i legtu
informaciju

ﬁ Neatbrivojeties no elekiroierices Ka neskirotiem sadzives atirtumiem, bet gan izmantojiet

OIGOnOS Ve 2g82.vEs, st vilas vr etecel grunlsidenos un ek pakas Kede,
W Kaitejotj3su veselbai un labkizjibai.
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Produktfunksjoner

Lommestor PowerBank med innebygd 2600mAh litium-ion batteri, perfekt for
smarttelefoner og netibrett.

Enkel 4 lade via USB stromporten fra en paskrudd datamaskin eller en USB
stromadapter”

Sikkerhetsbeskyttelse

- Beskyttelse mot overiading/utiading

- Beskyttelse mot overbelastning

- Beskyltelse mot kortslutning

LED lys for 4 vise batteriniva

Producteigenschappen

+ PowerBank met ingebouwde 2600mAh lithium-ionbatterij in zakformaat,
ideaal voor smartphone en tablet-pc's.

Makkelijk om via USB-poort vanaf een computerf in gebruik of met behulp van
een USB-stroomadapter op te laden.*

Veiligheidsvoorzieningen

- Overlaad- / ontlaadbescherming

- Overbelastingsbescherming

- Kortsluitingsbescherming

LED-indicatielampje toont batterijniveau

Les brukermanualen neye for bruk.
Ta vare pa manualen for senere referanse.

Lees de gebruiksaanwijzing aandachtig voor gebruik.
Bewaar de gebruiksaanwijzing voor later gebruik.

Bruksanvisning:

Opplading av nedbatteriet

1. Plugg mikro USB-pluggen fra den medfolgende USB-ladekabelen inn i
inngangsporten il det baerbare nadbatteriet PowerBank. Koble den andre
enden av kabelen til en datamaskin (fig. 1) som er skrudd pa eller en USB
stromadapter® (1A eller mer) (fig. 2) i et stramuttak. Det anbefales & bruke
USB kabelen som falger med fra GP for opplading

2. LED indikatoren vil lyse for 4 vise ladestatus.

3. Koble fra USB-kabelen etter ladingen.

Lading av andre elektroniske enheter

1. Plugg medfolgende USB-kabel inn i USB utgangsporten p4 den luHadede
PowerBank. Koble den andre enden av kabelen ti den elekironisk
kan ogsa koble til originale USB-kabelen som fulgte med den elekironiske
enheten. (Fig. 3)

2. Lading starter efter 3 sekunder. Hvis ikke, plugg ut og koble til igjen.

3. Se pa den elektroniske enheten for 4 sjekke ladestatus ved behov.

4. Koble fra etter lading og nedlader skrur seg av automatisk.

OBS

Det rade LED lyset vil ga pa og biinke fort dersom ndbatteriet er i en unormal
tistand. Er det tifelle, dra ut ladekabelen og vent i minst 1 minut, trykk pa
knappen foran pé nodbatteriet og sett det i romtemperatur for & gjenopprette
vanlig drift

Det er normalt at nadbatteriet biir vamt under lading og det vil igle seg ned til
fomtemperatur etter bruk eller nar det er flladet.

Ikke bruk nodbatteriet | miljoer som er lukke, veldig fuktige eller varme, eller
nar en ovn eller apen flamme, eller under direkte sollys for & hindre
overoppheting. GP aksepterer ikke noe garantikrav eller retur pga. skader pa
bateriet elle intere komponenter.

Denne enheten er ikke ment & brukes av sma bam eller ustabile personer
unntatt hvis de er under tlstrekkelig tisyn av en ansvarlig person for 4 sikre at
de kan bruke enheten trygt. Sma bam bor veere under tlsyn for & sikre at de ikke
leker med enheten.

Ikke brenn, endre, demonter, apne, sipp, knus, punkter eller odelegg
nodbatteriets ylre ellerinnmaten. GP aksepterer ikke noe garantikrav eller retur
pga. skader pa batteriet eller interne komponenter.

Ikke kast eller rist nadbatteriet.

Holdes pa avstand fra stramuttaket  veggen.

~
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Denne enheten er i samsvar med Del 15 i FCC reglene. Bruk er underiagt folgende to forutsetninger- (1)
enheten skal ikke fore t skadelig stoy og (2) enheten ma takle enhver stoy fra andre, deribant stay som
Kan fore tl uensket dif.

Ikke Kast elektrisk utstyr Ta kontakt
med din lokale myndlghet o Infornsion o fiengelge imieverngasiader. Darom
elektrisk utstyr Kan farfge stoffer og

Dersom et er jonen, o et den
engelske versonen som gjlder.

Bedrijfsinstructies:

PowerBank opladen

Verbind de micro-USB poort van de meegeleverde USB-oplaadkabel met de
inputpoort van de PowerBank. Verbind het andere uiteinde van de kabel met
een computer” (afb. 1) die in gebruik s of een USB-stroomadapter* (1A of
meer) (afb.2) met een AC-stroombron. Het is aangewezen om voor het
opladen de door GP meegeleverde USB-kabel te gebruiken.

Het LED-indi zal oplichten en de weergeven.
Ontkoppel de USB-kabel na het opladen.

~
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Andere elektronische apparaten opladen
Verbind de meegeleverde USB-oplaadkabel met de USB-poort van de
volledig opgeladen PowerBank. Verbind het andere uiteinde met het
elektronisch apparaat. U kunt ook de originele USB-kabel van het elekironisch
apparaat gebruiken. (afb. 3)

2. Het opladen start binnen de 3 seconden, anders ontkoppelt u het apparaat en
verbind u het opnieuw.

3. Raadpleeg indien nodig het elekironisch apparaat om de oplaadstatus te
controleren.

4. Ontkoppel na het opladen en de PowerBank zal zichzelf automatisch

uitschakelen.

Waarschuwmg

Het rode LED-lampje zal oplichten en knipperen wanneer de PowerBank zich
in een abnormale toestand bevindt. In dit geval, ontkoppelt u de oplaadkabel
gedurende tenminste 1 minuut, drukt u op de voorste knop op de PowerBank
en plaatst u deze in om naar de normale

terug te keren.

Het is normaal dat de behuizing tiidens het opladen warm wordt en de
PowerBank zal geleidelijk aan afkoelen tot kamertemperatuur na gebruik of
indien deze volledig is opgeladen.

Gebruik de PowerBank niet in een gesloten, zeer vochtige of warme
omgeving, of in de buurt van een oven of open viam of in rechtstreeks zonlicht
om oververhitting te voorkomen. GP versirekt geen waarborg of vervanging
voor schade aan de batterij of de interne onderdelen.

Dit apparaat is niet geschikt voor gebruik door jonge kinderen of invaliden
tenzij zij onder deskundig toezicht staan door een verantwoordelij persoon
die kan garanderen dat zi het apparaat veilig gebruiken. Jonge kinderen
moeten onder toezicht staan om te verzekeren dat ze het apparaat niet als
speelgoed gebruiken.

5. Maak de PowerBank niet nat, verbrand, bewerk, demonteer, open het apparaat
niet, laat het niet vallen, pers het niet samen, maak er geen gaten in of verniel
de behuizing en de interne batterij niet. GP is niet aansprakelik voor schade
aan de batterj of interne onderdelen

Gooit de PowerBank niet weg of schud deze niet.

Houd weg van de A/C-bron.

~
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Dit apparaat stemt overeen met deel 15 van het FCC reglement. De werking is onderhevig aan de
volgende twee voorwaarden: (1) het apparaat mag geen schadelike storing veroorzaken, en (2) het
apparat mag geen storing ontvangen, met inbegrip van storing die kan zin veroorzaakt door een
ongewenste werking

(Gooi et elektisch apparazl nie weg als vetgesorleerd hushaudel afval, maar z0rg voor gescheiden
afalvenwidering

I 001 Go gezondnei.
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Instrukcja obstugi

Urzadzenie Kabel zasilajgcy micro USB
PowerBank (we]sc\e/wy]scle)
# Rys Micro USB Input Port Rys3

‘Wyjscie 1: do iPhone / tel. Android /iPada
* Zasilacz USB nie wehodzi w skiad zestaw.

Obstugiwane urzadzenia:

DO W oo

Wiasciwosci produktu

+ Niedrogi PowerBank z wbudowanym akumulatorem litowo jonowym 2600
mAh, jest idealny do smartfonow i tabletow.

Wygodne ladowanie za pomocg gniazda zasilania USB wiaczonego
komputera lub zasilacza USB*

Zabezpieczenie:

- Przed przetadowaniem i nadmiemym roziadowaniem

- Przed przeciazeniem

- Przed zwarciem

Diody LED wskazujace stan naladowania

Instrukcjg nalezy zachowac na wypadek potrzeby ponownego z niej skorzystania.

Instrukcja obstugi

tadowanie urzadzenia PowerBank

1. Podiaczyé wiyczke micro USB dostarczonego kabla zasilajacego USB do
gniazda wejsciowego urzadzenia PowerBank. Podiaczyt drugi koniec kabla
zasilajacego USB do wiaczonego komputera (rys. 1) lub sieciowego zasilacza
USB o pradzie 1 A lub wyzszym. (rys. 2). Do ladowania urzadzenia
PowerBank zalecamy uzywa kabla dostarczonego przez firme GP.

2. Swiecaca dioda LED sygnalizuje podiaczenie do zasilania. Liczba $wiecacych
diod LED sygnalizuje poziom natadowania paietu.
3. Odiaczy¢ kabel USB po zakoriczeniu fadowania.

tadowanie urzadzenia zewnetrznego

Podlaczy¢ kabel USB do gniazda wyjé USB catkowicie

urzadzenia PowerBank, a nastgpnie podiaczyé drugi koniec kabla USB do

urzadzenia elekiroricznego. Do ladowania mozna uzy¢ oryginainego kabla
z (rys. 3).

2. tadowanie rozpocznie sig w ciagu 3 sekund. W przeciwnym przypadku nalezy
adiaczyé i ponownie podiaczy wtyczke.

3. Proces ladowania powinien by¢ sygnalizowany na fadowanym urzadzeni.

4. Po zakoiiczeniu ladowania odiacz kabel. Urzadzenie PowerBank wylaczy si

automatycznie.

Srodki ostroznosci

ESSSTESES WS e UMmUre S GRS R Nmeak o gt e ien ey e 1. Jesli diode LED miga szybko, urzadzenie nie jest gotowe do pracy. W, takim
przypadku nalezy odiaczyc kabel zasilajacy na co najmiej 1 minute, nacisnac
Specyfikacja przycisk na urzadzeniu PowerBank i pozostawié je w temperaturze pokojowej.
- 2. Nagrzewanie sie obudowy w czasie ladowania jest zjawiskiem normalnym.
Wejscie 5vVDC1A Temperatura urzadzenia PowerBank stopniowo obnizy sie po zakoficzeniu
o tadowania.
Wyiscie Svbe 1A 3. Aby uniknaé przegrzania, nie nalezy uzywaé urzadzenia PowerBank w
Wymiary 30(dt) x 22(szer.) x 70(gr.) mm zZamknietych obudowach, w miejscach o wysokie] wilgotnosci, wysokiej
W poblizu ofwartego ognia ani w miejscach siiie
Waga (tylko urzadzenie) 659 naslonecznionych. GP nie bierze odpowiedzialnosci za uszkodzenia
spowodowane niewlasciwym uzytkowaniem.
Temperatura pracy 0c~40°C 4. To urzadzenie nie powinno by¢ obslugiwane przez osoby (w tym dzieci) z
obnizong sprawnoscia fizyczna lub psychiczng oraz przez osoby z brakiem
Whbudowany akumulator akumulator litowo jonowy3.7V 2600mAh odpoviedi] wiedzy | dosw‘admma chyba, ze uzycie tego uzadzenia
) nadzoru zaich
Czas ladowania 6 godzin (przybl )" 5 No vt Jamaczat, palle, modyfikowad, rozblerac, owiraé, upuszczat,
* Powyzszy czas ladowania moze sie zmienia¢ w zaleznosci od warunkow pracy. Przy niszczy¢ ani przebijac obudowy urzadzenia PowerBank Iub wbudowanego
pierwszym uzyciu moze by¢ wymagane dfuzsze fadowanie. GP nie bierze za
niewlasciwym uzytkowanie.
6. Nie wolno rzucac ani silnie potrzasaé urzadzeniem PowerBank
Wskazania diod LED 7. Przechowywat z dala od wysokonapigciowych zrodet zasilania AC.

W trakcie fadowania $wieci dioda LED umieszczona z przodu urzadzenia PowerBank

Wskazania stanu natadowania: (Tabela 1)
Stan akumulatora Dioda Dioda
Dobry Blyska 4 razy Nie ma potrzeby ladowania
Przecietny Blyska 3 razy -
Zadowalajacy Blyska 2 razy -
Staby Blyska 1 razy Konieczne nafadowanie
Calkowicie rozladowany |  Diodawylgczona | Momecane naychmastone

To urzadzenie jest 2godne 2 czescig 15 zasad FCC. Jego dzialanle podlega nastepujacym dwom
warunkom: (1) urzadzenie to nie moze powodowaé szkodliwych zakideer. (2) urzadzenie to musi
akoeptowat wszystkie odbierane zaklocenia, wiacznie 2 zakioceniami, Kore moga powodowac
nieoczekiwane dzilanie.

Niniejszego urzadzenia nie wolno wyrzucaé ze 2wykiymi, nieposorlowanymi odpadami
komunalnymi. W celu uzyskania informacii o dostepnych na Paristwa terenie melodach
ulylzacj, nalezy skontakiowa sie z wiadzami lokalnymi. Ziomujac we wiasciwy sposcb
ninieisze urzadzenie, ogranicza Paristwo ryzyko wysiapienia negalywnego wplywu na -

utyizaci.

Caracteristicas do Produto

+ O PowerBank para a Algibeira de Alta Capacidade com bateria de litio-ion de
2600mAh incorporada, perfeito para smartphones e tablets

Conveniente para recarregar por adaptador# USB ou através da porta USB
de um computador operacional*

Protegéo de seguranga

- Protegéo contra sobrecarga ou carga a menos

- Protegéo contra Sobrecarga

- Curto-circuito

Indicador LED para mostrar o nivel da bateria

Caracteristici produs

Acumulator extern comod pentru buzunar si baterie litiu-ion de 2600 mAh
Incorporata, perfect pentru smartphone sau tablete PC

Convenabil pentru a fi incércat prin intermediul portului USB de la computerul
aflat in funciune sau de la adaptorul de priza USB*

Proteclie de siguranta

- Protectie supra incarcare / descércare

- Protectie de suprasarcina

- Protecje la sourt-circuit

Indicator LED pentru a arta nivelul de incarcare al bateriei.

Leia o manual de instrugées atentamente antes de usar.
Guarde este manual para consultas futuras.

complet manualul de instructiuni inainte de folosire.
Pastragl manualul pentru eventuale consultari ulterioare.

Instrugdes de Funcionamento:

Recarregar o PowerBank

Ligar a porta micro USB do cabo fomecido & porta do PowerBank. Ligar a
outra extremidade do cabo a um computador* (Fig. 1) em utiizagdo ou ao
adaptador de corrente USB* (1A ou superior) (Fig2) na tomada AC.
Recomenda-se a utilizagéo do cabo USB fornecido pela GP para carregar.

O indicador LED ficara aceso para mostrar que esté a carregar.

Desligar o cabo USB apos recarregar.

B

Carregar outros dispositivos eletronicos

1. Ligue o cabo USB fomecido a porta USB do PowerBank com a carga
completa. Ligue a outra extremidade do cabo ao dispositivo eletronico.
Também pode utiizar o cabo USB fornecido com o dispositivo eletrénico. (Fig. 3)

2. O carregamento nicia-se em 3 segundos, caso contrério desligue e volte a ligar.

3. Consulte o dispositivo eletronico para verificar o estado da carga, se

necessario.

4. Desligue uma vez concluido o carregamento e o PowerBank desligar-se-4
automaticamente.

Precaugao

1. O LED vermelho d 4 e ficara em rapida i uando o

q
PowerBank nao esté na sua normal situago. Neste caso, desligue o cabo de
carregamento durante pelo menos 1 minuto, pressione o botao frontal do
PowerBank e deixe-o ficar 4 temperatura ambiente para que regresse a0 seu
normal funcionamento.

2. E natural que o revestimento fique quente durante o carregamento e o
PowerBank iré arrefecer gradualmente & temperatura ambiente apés a
utilizagéo ou a carga completa.

3. Nao utiize o PowerBank para qualquer aplicagio num ambiente fechado,
extremamente humido ou quente, nem perto de fornos ou chamas, nem sob
aluz direta do sol para evitar o sobreaquecimento. A GP nao aceita qualquer
reclamagéo de garantia ou de devolugdo por baterias ou componentes
internos danificados.

4. Este aparelho ndo se destina a ser usado por criangas ou pessoas
debilitadas, a menos que sejam supervisionadas por uma pessoa
adequadamente responsavel para garantir que podem usar o apareho em
seguranga. As criangas devem ser mantidas sob vigilancia para se garantir
que nao brincam com o aparelho.

5. O revestimento do PowerBank e a bateria ndo devem ser molhados,
queimados, alterados, desmontados, abertos, deixados cair, esmagados
nem perfurados para que nao fiquem estragados. A GP no aceita qualquer
reclamagdo de garantia ou de devolugio por baterias ou componentes
internos danificados.

6. Nao atire nem abane o PowerBank.

7. Mantenha afastado da fonte de alimentagéo AC.

Este dispositivo cumpre a parte 15 das normas FCC. O funcionamento esta sujeito s seguintes duas
condigdes:
qualquer inerferéncia recebida, que possa cavsar

Néo deie foa o aparehos elétricos no xo municpal, use as instalagdes de recoha com
separagéo. se
0s aparelhos elétricos forem detados fora em ateros ou xeiras, as substéncias perigosas

r o flxo de dgua e ch Jimentar, criando danos &

- saide ¢ bem-estar.

e hower qualguer inconsisténcia o ambiguidade entre a versio em ingés ¢ esta versio, a versdo em ingés
prevalocerd

Instructiuni de operare:

incarcarea acumulatorului extern

Conectalj portul micro USB la cablul de incarcare prin USB furnizat in portul
de intrare a acumulatorului extern. Conectalj celalalt capét al cablului la un
computer* (Fig. 1) aflat in funciune sau la un adaptor de priza cu USB*
(1A sau mai mult) (Fig.2), pentru alimentarea cu curent AC. Este recomandat
s folositf pentru incércare cablul USB furnizat de GP.

2. Indicatorul LED va f aprins pentru a arata nivelul incarcarii

3. Deconectal] cablul USB dup incércare.

i altor disp

1. Conectafj cablul de incarcare prin USB fumizat la portul de lesire USB a
acumulatorului exter complet incarcat. Conecta celalalt capét al cablului la
dispozitivul electronic. Folosirea cablului original USB fumizat impreuna cu
dispozitivul electronic este de asemenea sigura (Fig. 3)

2. Incarcarea incepe in 3 secunde, altminteri scoateti mufa USB si reconectati

3. Consultaf dispozitivul electronic pentru a verifica starea incrcarii daci este
necesar.

4. Scoatef cablul dupé ce incarcarea este completa, iar acumulatorul extem se

va opri automat.

A!en}le

LED-ul rosu va fi aprins i va pélpai rapid atunci cand acumulatorul se affa
intr-o situatie anormala. In acest caz, deconectafi cablul de incarcare, timp de
cel putin 1 minut apasafj butonul frontal al acumulatorului extern si asezati- la
temperatura camerei pentru a reveni la functionarea normala.

Este normal ca in timpul incarcarii, carcasa sa se incélzeasca, iar
‘acumulatorul extern va reveni gradual la temperatura camerei dupé folosire
sau cand este complet incércat.

Nu folosili acumulatorul extern pentru nici o aplicatie Tntr-un mediu inchis,
neventiiat, extrem de umed sau fierbinte, in apropierea unei surse de caldura
sau flacara deschisa sau expus direct razelor soarelui, pentru a preveni
supraincalzirea. GP nu ofera nici o garantie sau retumare pentru orice
deteriorare a bateriei sau a componentelor intere.

Acest aparat nu este destinat a fi folosit de catre copii sau persoane cu
disabilitatj, decat daca sunt supravegheate adecvat de catre o persoana
responsabila, pentru a se asigura cé ele pot folosi in siguranta acest aparat
Copii trebuie supravegheai pentru a se asigura c& nu se joaca cu aparatul.
Nu udafj, ardeti, modificati, dezasamblafi, deschidefi, scapati pe jos, tranti,
‘ntepai sau distrugefi carcasa acumulatorului extern i a bateriei interne. GP
nu oferé nici o garantie sau returare pentru orice deterioare a bateriei sau a
componentelor interne.

Nu aruncalj sau scutura acumulatorul extern.

Tinet-l ferit de priza de curent AIC.

~

IS

~o

Acest dispozitv este in conformitate cu Partea 15 a Reglementarior FCC. Funconarea este supusé
urmétarelor dous condif (1) acest dispozitv nu poate cauza nterferente daunétoare, si (2) acest
dispolv trebuie & acceple orice inerferente prmile, incluzand inerferente ce pot cauza funcjonare
nedori

E deseur, 2 inpanza

M 70fc, punéndu-va sénétatea i pericol.

folosi unite de

engleza
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MHCTpyKuMs no aKcnnyaTauuu

3apsgHblit kabenb Mukpo-USB

PowerBank (Bxon/Beixon)
Pica) -
uss
Por
<&
#[ Pued Micro USB Input Port Puc3

Buxon 1: ana iPhone | Tenedhonoa Android / Pad
* CeTeBoit USB-apaTep B KoMMNexT He sxoz.

Xapax‘repuc‘mxu ycTpoiicTea

YoBHbli ANA HOWeHMA B Kapwake PowerBank o BCTPOGHHOM NTHI-HOHHOM
6atapeeit Ha 2600 MAIY, NDEKDACHO NOMXOMMT /1R CHADTCHOHOB W NaHweTHbIX TTK.
Moaxoput ana sapsna vepea USB-nopT pabotatouero kowmbiorepal wnn ¢
nomowelo ceTesoro USB- ananrepa

+ Berpoetbit crewyay s
HOIO4€HUR YCTPOCTS G paSTAHBIM SEXOTHSM NaaneHMeM 410 Yoo &
nyTewWeCTaHAX

3aLLyTa OT AMEKTPHYECKIX NONEX
- 3alTa oT USBLITOUHOM0 3apAa

- Bawwra ot neperpy3k

- 3alLTa OT KOPOTKYIX 3AMLIKaHHH

CBETOAMOAHBIE MHAMKATOPbI MOKA3LIBAIOT YPOBEHH 3apAAa aKKyMynATopa

Tlepen MCNoNL30BaHHEM BHAMATENbHO MIPOYTHTE A3HHOE PYKOBOZCTBO.
Xpanute Aans B

VHCTpYKuys no aKkennyatauum

3apspHoro ycTpoitcTea PowerBank

1. [)1A 3apsa 3apSHOTO YCTPOUCTBA NORKTIOWITE OZWH. KOHEL| Kabens C MMkpo
USB-pasbemom K EXonHoMy OpTy 3apsiHoro ycTpoiicrea PowerBank. BTopoit koe
xabens - Kk USB-nopry paboraiwero kownsiotepa® (Puc. 1), ceresomy
USB-anantepy" (Pyc. 2) (1A u bie). PekoMem:yercw vcnons3osaite USB-kabens,

nnexTe ¢ 3apsHy GP
2. Mpu nomKnIseHwn AOMKeH aaroperm LEDaarop, noassaou yposess

aapsga.
3. Mo oKoH1aHWA 3apAga OTcoeaMHuTe USB-kaGerts.

3apsiKa APYruX NeKTPOHHLIX YCTPOACTB
TozKniowwTe Kabens B USB-NOPT MOMHOCTBIO 3aPRKEHHOMO NOpTATUBHOTO Broka
NUTaHUA, 3aTeM NOACOBANHATE K 3TOMY KaBenio Caoe aNeKTPOHHOE YCTPoicTBo. [ns
3apANa BAWEro YCTPOACTBA MOXET GbiTb WCTOMs308aH W Kabenb, KOTODbif
NOCTaBNAETCH BMECTE C BMIOKOM NTaHUS, 1 OpHTMHANbHbIA USB-kaBen or Bawero
NIeKTPOHHOTO YCTpOTiCTEa (PC. 3).

2. Cpasy e nocne NoAKTIoYEHNs 3NEKTPOHHO YCTPOWCTBO HauHeT 3apsxareca. Ecnu
3APAIKA HE HAYANACH B TEYEHE 3 CEKYHA, HAKMUTE KHOMKY HA MWLIGBOW CTODOHE
33PAIHONO YCTPOCTBa.

3. CraTyc sapsia Balero NEKTPOHHOTO YCTPOWCTEA KOHTDOMUPYETCA Ha CauoM

50 BNaXHBIX W XAPIUX IOMELLEHNX, BOTA3A OT HaTpEBaTEM:HbIX

nnua,

Moanepxusaet: ANEKTPOHHOM ycrpowcrse
5.0 3aepLIeHWN 3pAZKNH USB-catien
D D Q a]‘ m i) yroicra. Tpooiger sstouenmecs P g
D yeri
Comion Mrmma ot Wi e e o I'Ipenynpemnenue
ECIM 3310pENCA 1 MUTZET KpaCHSii WHAUKATOP, TO 3apAZHOE YCTPORCTB0 PowerBank
[T a— HeHCTPaBHO. B 3TOM Cy¥ae HeOB KON OTCOGMHHTS KaGEMs Ha | MUHYTY, HaXaTs
11 YASPAUBATS KHONKY Ha THBOIE CTOPOHE HEGROTKO CEHYHA, N0KA YCTDORCTEO He
Bxon 58 Mocr. Tora 1A BEPHETCA K HOPMATIbHOMY COCTORHO.
2. CUTAETCA HODMANLHSIM, ECTIH KOPNYC HATPEBETCA BO BPEVS 33pAAa APAAHOTD
oo 58 Moor. 1o6a 1A YoToleR 1o oG S350 KONNC YTROITES oCTenen e
P
pamvep 30 () 22 (o) 70 Gomama 3. 3apamioe yoTROiCTE0 PowerBank He CTeAYeT HCTOTAO8aTs 8 SaMKHYTON
acea poy YCIPOTCTs, Nt 23085 T, OTIQHTOo o, TPANOTO COTHESHOTD cBeTa 50
[ JBeKGHHG 610 NepeIpesa. B CIYG NOSPEXTGHNS SAPRIAOND. YCTPOICTBa
Patouan rovneparypa . PowerBank us-sa OB XpaHe 1 3T Yomnaus GP
e BAET rapaHTVA 1 He OGMEHHBAET NOBPEXEHHOE YCTPOTICTED.
ET— [ ———— 4. [ankoe ycrpoiicTeo HE OO OB UTEA AT
" 12paHTHpYIOLLEE Ge30naCHOR UCTONb30RaHHE YCTDOIICTER,
Bpems: aapsn 6 acos (npuveprio) 5. G.He MOWTS, He NORKUTATh, He pasHpaTh, He BCKDHBATH, He GPOCATS, He

A BblUienpUBeNIeHHOE BPEMA 3ADAIKN MOKET MEHSTSCA B 3ABACUMOCT OT yCROBMI
ucnons308aws. Mpw NepB0ii 3apAAKE MOXET NOTPEGOBATLCS Gonee MPOAOMKHTENHOE
BpeMA N0ASAPAAKN.

CBeToanoAHas MHAVKALNA
B0 BeIA 32pARKH Gy0eT TOPETs WHAHKATOP Ha MWUEBO CTOPOHE 3aDSAHOTO YCTOFCTSa PowerBank.

padieaTs, He MPOKATIBATS, He PA3pyWIaTh KOPIYC 3APSAHOTO YCTPOCTER. B
Cnysae NOBPEXHAS 3APAIHOTO YCTpoiicTaa PowerBank Wi €ro KOMMOHEKTOB,
TPOMGOLGAISTO U3-32 HAPYWGHWA YCTOBWA XpaHeHUs W JKCTnyaTaun
TaPaHTHIIHBIE YCIIOBHS HE PACTPOCTPAHAIOTCA.

He 6pocaTs, He TPSCTH 3apagHoe YCTPOACTBO PowerBank.

[lepKaTs Ha paCCTOSHAM OT aMeKTpoceTH

~o

n ropa: (Tatnnia 1)
3apsp 6arapen LED unaukaTop KommenTapuit Rauvoe ycTpoiicTo coorsetcrayer Yacti 15 Mpaswn FCC. 3kcrnyatauds BOSMONMA C yueTom
CreyUlX ABYX YGOBHT: (1) YCTPOTCTEO He NOABEPKEHO BRI MONEX, MPENATCTEYIOLINK WX
Monksiit Yereipe LED-uHpuKaTopa | HeT HeoBXomMMOGTH sapskaTe paoe, 1 (2) YCTPOACTED WOXET MAKAVATS MoGise SHELLHAE TOMEX, BKTKNGS: Te, KOTODHE MOTYT
npHaecTH i poi
TowTit Mo Tpu LED-uavkatopa B

CpepHuit [isa LED-uHgukatopa - CTIONb3yIHTe CriewyanbHbie KOHTEIHEpI cEopa. Oﬁpalwm KyeCTIRAL praen SrecT 3
Ibooaer ocaauoicr o opa nonoGx onoice En serpoe
- Rsle B
Crabuiit Opy LED-wvkatop HeoBxommo 3apsuTs. LoD, yCTIoACToa, NOTAZACT ' DyTOGG Ko A MO WaRGCTH  coproamui Bpe

Her sapana Vipkatop Bbikn HeoBxozuuo 32papTs -

Produktegenskaper

PowerBanki fickstoriek med inbyggt 2 600 mAh litiumjonbatteri som ar perfekt
for smarttelefoner och surfplatior.

Enkel uppladdning via USB-stromport pa datorf som anvénds eller via
USB-stromadapter*

Sakerhetsskydd

- Skydd mot ver-/uriaddning

- Skydd mot dverbelastning

- Skydd mot kortslutning

LED-indikator visar batteriniva

Las br isnil noga fore
Behall bruksanvisningen som framtida referens.

Bruksanvisning:

Uppladdning av PowerBank

1. Anslut mikro-USB-porten med USB-laddningskabeln il inporten pa
Powerbanken. Anslut andra anden av kabeln fill en datort (fig 1) som arigang
eller en USB adapter* (1 A eller mer) (fig 2) il natuttag. Vi rekommenderar att
anvinda USB-kabeln fran GP vid uppladdning.

2. LED-indikatorn visar laddningsstatus

3. Koppla ur USB-kabeln efter uppladdning.

Ladda andra elektroniska enheter

1. Anslut den medfoljande USB-laddningskabeln till USB-utporten pa en helt
uppladdade PowerBank. Anslut andra dnden av kabeln till en elektronisk enhet.
Det gér &ven att anvanda den USB-kabel som medfélide den elektroniska

Znatilnosti izdelka

Zepu prijazna polnilna postaja z vgrajeno 2600mAh liti-ionsko baterijo, kot
nalasé za smartphone in tabliéne racunalnike,

Prirocno polnjenje preko napajalnin vrat USB delujocega racunalnikatt ali
napajainega adapterja USB*

Vamostna zastita

- Zakita pred prekomernim polnjenjem/praznjenjem

- Zakita pred preobremenitvijo

- Zasita pred kratkim stikom

Indikatorji LED prikazujeo raven baterije

Pred

p P P
.

Navodila za uporabo

Polnjenje naprave PowerBank

Prikijucite vhod micro USB priloenega napajalnega kabla USB v vhodna
vrata naprave PowerBank. Drug konec kabla prikfjuéite v delujoé racunalnikt
(Slika 1) ali napajalni adapter USB* (1A ali boljsi) (Slika 2), ki je prikijucen v
Viiénico AC. Priporogamo, da za polnjenje uporabite prilozeni napajaini kabel
USB (podjetja GP).

Indikator LED sveti in prikazuje stanje napolnjenosti.

3. Kabel USB po konganem polnjenju izkfjucite.

Polnjenje ostalih elektronskih naprav
Prilozeni napajalni kabel USB prikljucite v izhodna vrata USB polno
napolnjenega polnilnika PowerBank. Drugi konec kabla prikijudite v
elekironsko napravo. Originalni kabel USB, ki je priloZen elektronski napravi,

enheten (fig 3). e prav tako sprejemijy. .
2. Uppladdning ska biia efter tre sekunder. | annat fall koppla ur och anslut pa nytt 2 E\";’;f(”i;:;;::"e Po 3 sekundah, v nasprotnem primeru napravo odklopite
3. Kontrollera lacringsstalus pa den elektroriska enheten vid behov. 3. Stanje napolnjenost lahko preverte na svoj lekionsii napravi
4. Kopplaurefter uppladdning s3 stéings PowerBank av automafiskl 4. Po kontanem polnjenju napravo izklopite in PowerBank se samodejno
For5|kl|ghet vaesne:
Tryck pa knappen pa Powerbankens framsida for att kontrollera batterinivan Pozor
fore anvindning om den inte har anvants under langre tid. 1. Rdeca lucka LED zasveti in hitro ulripa, kadar naprava PowerBank ni v
2. Det & normalt att héljet biir vamt under laddning och PowerBanken svalnar normalnem stanju. V' tem primeru kabel za polnjenje izklopite in vsaj 1 minuto
gradvs tll efter anvandning eller dréite priisnjen gumb na sprednji strani naprave PowerBank, ki jo imejte na
3. Anvand inte PowerBanken i applikationer som ar helt tackta, extremt fuktiga sobni temperaturi, da se povme v normaino stanje.
eller varma, ine heler nara ugn, Sppen eld eller | direkt soljus for att undvika 2. Normalno e, da se ohisje med polnjenjem segreje, naprava PowerBank pa se
Gverhettning. GP accepterar inga garantikrav eller returer for skador pé batteriet po uporabi oz. ko je pono napolnjena, postopoma ohladi na  sobno
eller e intema komponentera. temperaturo.
4 Apparaten r inte avsedd for anvéndning av sma bam eller 3. Naprave PowerBank ne uporabljajte v zapriih okoljih, okoljih z veliko viage in
personer savida de nte overvakas av ansvarig person for att sékersila att so:;:‘"'sve“cm b pr;';‘elé:g pregrevam; ;edje;gmg ;h r':: n:feovszr::inr:
5. Branninte, blotinte ner, modifiera nte, ta inte isér, 6ppnainte, tappa inte, krossa B Nompmeﬂ. . . -

e o0 oo : . Naprave naj ne uporabljajo majhni otroci ali Sibke osebe, Ge niso ustrezno
inte, gor inte hal pa och forstor inte PowerBank-hdljet och det intena batteriet. nerorovane. § shar cdgovoma csehe, d2 Jo sefmden vama upomba
GP accepterar inga garantikrav ellr returer for skador pa batteriet eller de haprave, M alrci mosgf it pod nidzorom, da a6 2 naprave e bi gl

. ;‘;Z::ﬁnf‘;’g“":r"::a‘i;";m PoverBanken 5. Ohija naprave PowerBank in notranje baterje ne motite, seZigajte,
! spreminjalte, razstavlajte, odpirajte, medite, stiskafte, prebadate al
7. Héll p& avsténd frén natuttag. poskoduite. Podjetie GP ne prevzema odgovomosti in ne izvaja vrail v
primeru poskodb baterie ali notranjin komponent
6. Naprave PowerBank ne premetavajte in ne stresaite.
7. Hranite pro od glavnega vira AC.

Enheten upplyler avsnitt 15 i FCG-reglerna. Anvandning innebér fofiande tva forutsattningar: (1) enheten
far inte orsaka skadiig storing och (2) enheten ska Kara av alla inkommande storingar, inklusive
storingar som kan orsaka oonskad it

Avtra orterat avial lamna i pa separat
ing. Kontakta lokala myndigheter fr information om tilgéngiga atervinningssystem. Om
elektriska apparater avytiras som landfylning ellr | sophdg finns isk or tt gifiga &mnen kan

prave 15 FCC
(1) naprava ne sme povzroati Skodijvin motenj in (2) naprava mora sprefet vse morje, ki jih zazna,
VKfjugno z motnjami, ki bilahko povzrotie nezeleno delovane.

E Elektiénih naprav ne zavrzie med komunaine odpacde, ki niso ocen, temvet i odneste na

- icka ner din

— prefran s
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Uzivatel'ska prirucka

Micro USB napéjaci kébel

PowerBank (pre vstup aj vystup)
otr2
uss
i] Pt
s@
# Obrd Micro USS Vstupny Port ooy

Vystup 1: pre iPhone / telefny Android | iPad
* Napéijaci adaplér USB nie je obsahom balenia.

Podporované zariadenia:

O 8§ ool

Funkcie produktu

PowerBank para el bolsillo de alta capacidad con bateria de iones de litio de
2600mAh integrada, ideal para teléfonos inteligentes y tabletas

Prakiicky na nabijanie cez napjaci port USB zo spusteného poéitacat alebo
cez napajaci adaptér USB".

Bezpecnosina ochrana

- Ochrana pred prepétim/podpétim

- Ochrana pred skratom

- Ochrana pred pretaZenim vjkonu

Indikatory LED zobrazuji (roveri nabitia

Pred pouzitim si dokladne precitajte navod k obsluhe.
Navod k obsluhe uschovajte.

Obsluha zariadenia

Nabijanie powerbanku

Zapojte koncovku micro USB pribaleného nabijacieho kabla USB do vstupného
konektora powerbanku. Pri nabijani zapojte druhy koniec nabijacieho micro
USB kébla ku spustenému poditacu #(Obr. 1) cez min. 1 A alebo vy&sie uvedeny
napajaci adaptér USB* do elektrickej zasuvky striedavého pridu. (Obr. 2)
Odporiica sa na nabijanie powerbanku pouzi pribaleny kabel GP.

Indikator LED sviei, &im signalizue stav nabijania

Po skongeni nabijania odpojte kabel micro USB.

w N

Nabijanie ostatnych elektronickych zariadeni

Zapojte pribaleny nabijaci kabel USB do vystupného portu USB pine nabitého
powerbanku. Druhy koniec zapojte do elektronického zariadenia. Je pripustné
pouit aj originainy kabel USB dodany s elektronickym zariadenim.(obr. 3)
Nabijanie zacne do 3 sekind, v opacnom pripade zariadenie odpojte a znova
zapofte.

V pripade potreby méZete stav nabijania skontrolovat na elektronickom
zariadeni.

Po nabijani odpojte vietky kble a powerbank sa automaticky vypne.

~

©
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Varovanie
Ked je Powerbank v abnormalnom stave, cerveny indiktor LED sa rozsvieti a
rychlo blika. V/ takom pripade odpojte nabijaci kabel minimaine na 1 minitu,

Smarn  Tablay  movind ooy MPO prfivadeHor zrdora  videokamery i oloparty
stlacte predné tlagidlo na Powerbanku a nechaite ju pri izbovej teplote, kym sa
neobnovi $tandardna prevadzka

Specyfikacja : 2. Je normalne, ak sa obal po&as nabijania zohreje a powerbank sa po tplnom
nabifi postupne ochladi na izbovi teplotu

Vstup 5VDC1A 3. Zivajte Powerbank v Ziadnom aplikacnom prostredi, kioré je uzavreté,
et o extrémne vihké alebo hortice, lebo je v blizkosti riry a otvoreného plameria
ystup 5vDC1A alebo na priamom sineénom svetle, aby nedoslo k prehriatiu. Spolocnost GP
Rozmery 3000) % 22(8) x 70V mm neuznva zaruku ani nahradu Skody na akumuldtore alebo internych
Hmotnost (len Powerbank) 65g 4. Tento pristroj nie je urceny pre pouzivanie osobami ( vrétane deti ), ktorym
fyzicka, zmyslova alebo mentéina neschopnost &i nedostatok skisenosti a
Prevédzkova teplota 0°C~40°C zZnalosti zabrariuje v bezpegnom pouzivani pristroja, pokial na ne nebude
dohliadané alebo pokial neboli instruované ohfadne pouZiia tohto pristroja
Typ akumulatora Bateria de ion-fitio 3,7 V 2600 mAh osobou zodpovednou za ich bezpeénost. Je nutny dohlad nad detmi, aby sa
- - zaistilo, ze sa nebudi s pristrojom hret.
Doba nabijania 6 hod. (priblizney 5. Powerbank cajte, nespale, e, neotvérafe,
* Uvedens doba nabijania sa v zévislosti od prevadzkowjch podmienok. Prvé nenechajte spadndt, i ani
nabijanie moze vyzadovat dihi as. plast a vnitorny akumulétor. Spoloénost’ GP neuznéva zaruku ani nahradu
Skody na akumulétore alebo interych komponentoch.

LED indikétor 6. Potas prevadzky nedavajte powerbank do uzavretého priestoru

Nabijanie a vybijanie powerbanku: 7. Nedavajte do blizkosti elektricke] siete striedavého pridu

V priebehu nabijania bude svietit oranové LED diéda umiestnena na prednej strane powerbanku.

stavu a (Tabulka 1)
Stav batérie LED indikator Poznamky
FOC tast 15. Previdzka (1) zaradenie
Dobry Parpadea 4 vez Nie je potrebné dobijat nespusome Skodivd interferenciu a (2) zariadenie musf akoeptovat priimané interferencie vratane
interferencie, kiora méze sposobit neziaducu Einnost zariadenia.
Dobry - priemerny Parpadea 3 vez -
Priemomy Parpadea 2 vez . E rl”i\‘r%/‘h:dzul\e vjrobok ani batérie po skonéeni Zivotnosti ako netriedeny komunainy odpad,
vplyvom na ludské zdravie a Zivotné prostredie. Recyklécia materidlov prispieva k ochrane
Slaby Parpadea 1 vez Potrebné nabit prirodnjch ziojov. Viao infomaci o recyaci ohto produkdu Vam poskyine obecny (rad,
W organizécia
Uplne vybita LED apagado Je potreba nabit

Svojstva proizvoda

Napojni uredaj PowerBank sa ugradenom litjum-jonskom bateriiom od
2600mAh, dzepne veliéine i savrien za pametne telefone i tablitne raunare.
Prakticno za punjenje preko napojnog USB ulaza sa ukljucenog racunaratt il
preko napojnog USB adaptera”

Bezbednosna zasfita

- Zadita od prepunjavanja i praznjenja

- Zadita od preoptereéenja

- Zasita od kratkog spoja

LED indikatori za pokazivanje stanja napunjenosti baterije

Uriin Ozellikleri

Dahili 2600mAh lityum-iyon bataryaya sahip cep dostu PowerBank, kil
telefonlar ve tablet bilgisayarlar igin idealdir.

Kullanim# halinde olan bir bilgisayardan USB power port yoluyia ya da USB
qiig adaptorii* ile sarj etme

Givenlik korumast

- Agin sarj olma/ sarj bogalma korumas!

- Agirt yiik korumas

- Kisa devre korumasi

Pil seviyesini gosteren LED gostergesi

Pre kori$¢enja detaljno procitajt za )

Priruénik zadrzite za ubuduée.

once kullanim talimatlarini dikkatlice okuyunuz.
ileride bag uzere

Uputstvo za rad:

Pun]en]e uredaja PowerBank

Mikro USB utkaé prilozenog USB kabla za punjenje ukopcajte u ulaz na
uredaju PowerBank. Drugi kraj tog kabla prikljucite na ukfjucen raunart
(Crte2 1)ili na napojni USB adapter* (od 1A li vide) (CrteZ 2) prema napajanju
naizmeniénom strujom. Preporucuie se da za punjenje koristite USB kabl koji
dostavija GP.

LED lampice e se upaliti kako bi pokazale stanje punjenja.

Nakon punjenja iskop&ajte USB kabl.

w N

Punjenje drugih elektronskih uredaja

Prilozeni USB kabl za punjenje ukopéajte u USB izlaz na potpuno napunjenom
uredaju PowerBank. Drugi kraj tog kabla ukopéajte na svoj elektronski uredaj.
Mozete da koristte i originalni USB kabl ko ste dobili uz taj uredaj. (Crtez 3)
Punjenje treba da pocne za 3 sekunde, a ako se ne desi tako iskopcaite kabl i
ponovo ga ukopaite.

Stanje napunjenosti po potrebi proverite na elekironskom uredaju koji punite.
Nakon punjenja iskopcajte kabl, a uredaj PowerBank ¢e se automatski iskijuéiti

~
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Oprez

Kada uredaj PowerBank nije u normalnim radnim uslovima upalice se i treperice
crvena LED lampica. U tom sluéaju iskopéajte kabl za punjenje i ostavite da
miruje tako bar 1 minutu, a zatim priisnite taster na prednjoj strani uredaja
PowerBank i ostavite ga da se na sobnoj temperaturi vrati u normalno radno
stanje.

Normalno je da se u toku punjenja kuciste uredaja PowerBank zagreje, a
ohladice se postepeno na sobnu temperaturu kada ne bude u upotrebiili kad se
napuni do kraja,

Da biste izbegli pregrejavanje nemojte da koristite PowerBank u hermeticki
zatvorenom prostoru, u izuzetno viaznom ili toplom okruZenju, niti u blizini
pecnice il otvorenog plamena, niti pod direkinim sunevim zracima. Kompanija
GP ne daje garanciju niti prihvata zahteve za povracaj ni za kakva ostecenja na
baterijiili unutragnjim komponentama.

Ovaj uredaj nije namenjen da ga koriste mala deca il slaba lica ako nisu pod
odgovarajuéim nadzorom odgovornog lica koje de se postarati da se uredaj
koristi bezbedno. Mala deca treba da su pod nadzorom kako se ne bi igrala
ovim uredajem.

Ne dopustite da se kuciste ili ugradena baterija uredaja PowerBank skvasi,
spali, izmeni, rastavija, otvara, ispusti, zgnjedi, probije ili unisti. Kompanija GP
ne daje garanciju niti prihvata zahteve za povracaj ni za kakva odte¢enja na
baterijiili unutragnjim komponentama.

Nemojte bacati nit tresti uredaj PowerBank

Dréite dalie od izvora napajanja na izmeniénom strujom.

~
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Ovaj uredaj je usaglasen sa Poglaviiem 15 FCC praviika. Rad uredeja obuhvacen je u sledeca dva
uslova: (1) vaj uredaj ne sme izazvall Setne smete, | (2) ovaj uredj mora da prihvat svaku primienu
smetnju, kljucujué  smetnju koja moze da prouzrokuje nezeljeno ponasanje uredaja

Nemojle da odlazele elekticne uredaje kao nerazvrstan olpad iz domaéinstava, korisite
E namenske objekle za odlaganje. Vise podalaka o dostupnim sistemima za odlaganje polrazne

kod lokalnin
materile mogu da dospeju u podzemne vode, a time i u lanac ishrane, Gme bi se il vate
— e

Calistirma Talimatlari:

PowerBank'i sarj etme

1. USB sarj kablosunun micro USB portunu Powerbankin giris portuna takiniz.
Kablonun diger ucunu da kullanim halinde ofan bir bilgisayara# (Sekil 1) ya da
USB giig adaptériini* (1A ya da daha yiiksek) elektrik prizine (Sekil 2) takiniz.
Sarj etmek icin GP tarafindan verilen USB kablosunu kullanmaniz tavsiye edilr.

2. LED géstergesi, sarj olma durumunu gstermek igin agik olacaktr.

3. $ar olma islemi bittkten sonra USB kablosunu gikariniz.

Diger Elektronik Cihazlarin $arj Edilmesi

1. Size verilen USB sarj kablosunu tamamen sarj edimis PowerBank USB cikis
portuna takiniz. Kablonun diger ucunu elekironik cihaziniza baglayiniz.
Elektronik cihazinizin orijinal USB kablosunu kullanmaniz da miimkiindiir (Sekil

).

2. 3 saniye igerisinde sarj olmaya baslamaktadi, aksi takdirde kabloyu gikarp
tekrar takiniz.

3. Gerekirse sar durumunu kontrol etmek igin elektronik cihaziniza bakiniz.

4. Sarj olma islemi bittikten sonra kabloyu gikanniz, PowerBank kendiiginden
Kapanacaklr.

Uyarl
Eger PowerBank olagan disi bir durumdaysa, iizerindeki kimizi LED 15131
hizla yanip sonecektir. Boyle bir durumda, sarj kablosunu en az 1 dakikaligina
gikarin, PowerBankin 6n tusuna basin ve eski haline gelene kadar oda
sicakliginda tutun

2. Sarj etme sirasinda PowerBank koruyucu kaplamasinin isinmasi dogaldr,
kullanim sonrasinda ya da tamamen sarj oldugunda zamanla oda sicakiigina
inecekir.

3. Asin isinmay! engellemek igin PowerBank'i kapall, asin nemli ya da sicak,
firna ve agik aleve yakin ya da dogrudan giines isigina maruz kalacak
uygulama alanlarinda kullanmayiniz. Pile ve i kisimlara gelen zararlar igin
GP higbir garanti kabul etmemektedir

4. Bu cihaz, yeterii denetim olmadigi takdide, kiigik gocuklar ya da hastalar igin
uygun dedildi. Kiigiik gocuklar, bu cihazla oynamadiklarindan emin olmak gin
sorumlu bir Kisi tarafindan denetienmelidir.

5. PowerBankin koruyucu kaplamasini ve pilini islatmayiniz, yakmayiniz,
iizerinde degisikiik yapmayiniz, sokmeyiniz, igini agmayiniz, disirmeyiniz,
delik agmayiniz ya da hicbir sekilde zarar vermeyiniz. Pile ve ig kisimlara
gelen zararlar igin GP higbir garanti veya iade kabul etmemektedir.

6. PowerBankii sallamayiniz ya da firlatmayiniz.

7. AIC ana kaynagindan uzak tutunuz.

Bu cihez, Federal lletisim Komisyonu (FCC) Kurallarimin 15. kismi ile uyumiudur. Cihaz kullenimi
asagidaKi ik kosula baghdir (1) bu cihaz, zararl parazitere neden olmaz ve (2) bu chhaz, istenmeyen
Galismaya neden olabilecek parazit de dahi olmak izere her tirl zarar parazllei kabul eder.

Toplama sistemler hakkinda bigi amak igin yerel yonetime bagvurunuz. Elektrik ciazlr kati
atk sahalanna ya da opliklere atiirsa, tehikeil maddeler yeralt sularina kansabilr, besin
m— inciine kansarak saginiza zarar verebilr.

E Elektriki cihazlan ayrimams kentsel atk olark atmayinz, toplama sisterlerin kulaniniz

verzja na engleskomjeziku ce imaliprednost.
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OcobnuBocTi NpoayKTy

K # POWERBANK 3 8 2600MA niTiv-i Garapes,
K2 if1eansHO NAX0ANTs AN cMapTchoris | nnaHweTHX MK

SpysHuil Ana ninaapsakM uepes nopT xuenexHs USB sin komn'iotepa 3
BuKopycTanHsit # a6 USB anantepa xuenexHs *

Baxvict Geanexv

- 3axwTC B3 Nepe3apsaKY / PO3pARKN

- 3aXvCT BiA NepeBaHTaXeHHs

- BaXvCT BiA KOOTKOTO 3aMMKaHHS!

CBJl inavkatop Ans sinoBpaxerts pisks sapsay Garapei

YuTaitTe iIHCTPYKUilO Nepea BUKOPUCTAHHAM.
pirait i TBO ANs 0

IHCTpyKUis 3 ekcnnyaTaui
3apnAKa PowerBank
Tlinkniosits Mikpo USB nopt, HanaoroUSB-kabens AnA 3apsaku y sxiawit
nop PowerBank. Migkniodits Wi KkiHeus kaGenio fo paGotaiodoro
Komn'iorepa * (wan. 1) a6o USB agantepa xvsnexns *(1A a6o suie) (wan.2)
/10 POSETKI 3MIHHOTO CTPYMy. PEKOMEHAYETLCS BUKOPUCTOBYBaTH Kabenb
USB, HagaHuit GP ans nin3apsaki.

CaiToaionHwii iHvKkaTop Gyae NokayBaT CTaTyC 3apAAKM.

Binkniouits kabens USB nicns nigsapsiaku

3apm:||(a iHLWMX eNeKTPOHHMX NPUCTPOIB
Migkniouits Hagauwii USB kaGens Ans 3apsaka y swxignwin USB nopr
noBHicTIo aapsykeHoro PowerBank. MiAKNIOYiTs HLMIA KiHels Kabenio A0
NpHCTPOI0. USB  Kabens,
IDEI0CTABAEHOTO 3 ENEKTPOHHMM NPACTPOEM TaKOX NPUIHATHO. (Man. 3)
3apsiKa NOMMHAETLCS B 3 CeKyHAW, IHAKLLE BIAKTIONITS | NEpeniakIoNiTs.
38EPHITLCA 10 ENEKTPOHHOTO MPHCTPOID, LG NEPEBIpUTH CTATYC 3APAAKM,
AKLIO Ue HeobBXiaHo.

B

@

4. BUMKHITo 3 XMBNeHHs nicns 3apsgkm i PowerBank asTomaTtudHO
BUMMKAETECS.
nonepenmeuuﬁ

YepeoHmit caitnogion Gyae ropit i wenako 6numaty, konu Power Bank y
HEHOpMansHOMY CTaHi. Y sOMy BUMaaKy, Bid'eaaiie 3apsiauii kabens i
ADUHAIMHI NDOTATOM OHIET XBUNMHM, HATHCHITb NEpeaHIo KHoNky Power
Bank | nowicTiTe #oro npu KiMHaTHiA Teneparypi AnA MoBEpHEHH B
HOPMATbHHIt PEXiIM POGOTH.

Lie HOpMansHo, Lo KOpRYC HarpisaeTLes M Yac 3apsaki | PowerBank Gyae
nocTynoeo 110 KIMHaTHOI paTypu nicns

60 noBHoi 3apAAKI

He sukopucrosyiite Power Bank 8 Bya-AKoMy Cepenosul, ake siakpuTe,
Mae BHCOKy BOMOMiCTL @60 € XapkuM, € BU3LKAM A0 Nevi | BAKPUTOrO
fIonYM's 360 M7 MMM COHAUHUN CBITTIOM AN 3an0BiraHHs neperpisy. GP
He Hajlae XOAHUX rapanTiit abo BiAWKOAYBaHHA 3 Gyab-ke MOLIKOKEHHS
6aTapei 60 BHYTPILUHIX KOMAOHEHTIS.

Lt npunan He MpUsHaeWwi ANA BUKODUCTAHHA MAnuMA AiTsMA Ta
HeMISHUMU TIOZMM, SKILO BOHW HANEXHUM SMHOM He € M HarnszoM
BIANOBIAANLHOI 0COBU, WO MOXE NEPEKOHATUCH, WO BOHM MOXYTh
BUKODUCTOBYBATH MPUCTPIi Geaneuro. ManeHbki AiTM nosuHHi GyTn nin
HarnsAoM, WoB NEepeKOHaTUCA, WO BOHK HE rPaloTLCA 3 NPUNaaoM.

He ponyckaiite nonafaHHs BOMOTM, 3rOPaHHS, 3MiHW, PO3GMPaHHS,
i KMAaHHS, abo pyi
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Kopnycy PowerBank | BHyTpiHbOf GaTapei. GP He Hanae XOmHIUX rapaHTii
360 BIAWKOOYBaHHS 33 Bymb-Aike NOWKOMKEHHS BaTapei abo BHYTPILIHIX
KOMNOHeHTiB.

He kwpaiire i He Tpycit PowerBank.

Tpumatv noaani sia ocHosHoro axepena A/C.

N

Ue npuctpi sianosinae sumoram sacrvn 15 Mpasun OKK. BKOACTaWHA LSOO NPHCTPOIO
OByMOBTIOETSCS £B0Ma ywoBaMI(1) el NPHCTPi He NOBHHEH CTEOOBTH LUKIATHENX Nepewon i (2)
uelt MPHCTDi Wae. NPWANGTH Gyl NEPELIKON, BKTICHEI0YH NEPeom, 5 HOXYTo SHIHKATH
HeGaxary pobory.

He snoinaiiTe enexTponpnami pasow 3 noByTosuA SILYOAWN, BUKODHCTORYITe OKpewi
oBfekT 360py. 3aepHiTeCa A0 MCUEBOTO YpAAY, ANA HaRaHHs iHPOpUAL PO ACCTYHi
cucreww 36opy. S0 enexponpanaTn i a0 aeamuax,

aproBi nasr,

M OLUKORXYION 310POB'A | GRaTOTONYH.

S0 © 74853 HeSAAOBIBHOCT] 36D HOACHOCTI WX HTIACHHDO BOPLITD | Lic0 SePCicn, aHTTFCHKa Sepcin WaE
nepesaicny cny.
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